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ENG  Behind closed doors, any type of 
house we inhabit - a small flat, a large  
urban duplex, a rural cottage with a spacious 
garden or a rented city studio - becomes 
a true home when it reflects what defines 
us and who we truly are. Sometimes, these 
are small, insignificant objects to others, 
like that old chair from your grandmother 
or a coffee table you bought when you first 
started living on your own. These objects 
not only define the soul of your home,  
but also mirror your soul within your home.

FR  Derrière les portes closes, tout type 
de maison que nous habitons - un petit 
appartement, un grand duplex urbain, une 
maison de campagne avec un grand jardin  
ou un studio loué en ville - devient une 
véritable maison lorsqu’elle reflète ce qui  
nous définit et ce que nous sommes 
vraiment. Il s’agit parfois de petits objets 
insignifiants pour d’autres personnes, 
comme la vieille chaise de votre grand-mère 
ou la table basse que vous avez achetée 
lorsque vous avez commencé à vivre seul. 
Ces objets ne définissent pas seulement 
l’âme de votre maison, mais reflètent 
également votre âme dans votre maison.

NL  Achter gesloten deuren wordt elk 
type huis dat we bewonen - een klein 
appartementje, een grote stedelijke duplex, 
een landelijke cottage met een grote 
tuin of een gehuurde stadsstudio - een 
echte thuis als het weerspiegelt wat ons 
definieert en wie we echt zijn. Soms zijn 
dat kleine onbeduidende voorwerpen voor 
andere mensen, zoals die oude stoel van 
je grootmoeder of een salontafeltje dat 
je kocht toen je voor het eerst alleen ging 
wonen. Deze objecten bepalen niet alleen 
de ziel van je huis, maar weerspiegelen ook 
jouw ziel in je huis.
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EN You can find these icons throughout this catalogue.
FR Tout au long de ce catalogue, vous pouvez retrouver ces icônes.
NL Doorheen deze catalogus kan u deze icoontjes vinden.

Giftwrapped / Emballé en cadeau / Cadeauverpakking





We might not be perfect,
but we are authenthic
We don’t claim to be the greenest, but we do 
our utmost to make better choices, every day



Crafted with the utmost care 

Our collections are literally crafted by the 
skillful hands of individuals. This makes  
that each piece acquires its own touch and 
that no piece is the same. A perfect example 
is our unique collection in lime plaster.  

Its production is based on an age-old yet 
pure process that we still cherish today. 
When selected and placed in a home, these 
pieces that are so skillfully crafted become 
unique soul objects. 

At Pomax, we strive to incorporate a unique soul into all of our collections.  
We achieve this by using certified natural and even recycled materials, sourced 
from e.g. reclaimed wood from dismantled houses. The more these materials  
have lived, the more soul they carry. In product development we invest in quality 
to not only make the production process, but also the use of material more circular 
and sustainable.  

Working on being kinder 
with heart and soul
Production process with the use of natural materials

Pomax cares 

Balance is everything, that is why we love to create a workplace that is  
not only kind to our planet but also kind to our people.  

Mindful of our materials. In our production vibe, we are all about saving 
and cherishing. We love and respect the soul of the stuff we use. 
 
Soft spot for our planet. Sure, we are not yet carbon-neutral, but we 
equipped our workspace with solar panels, heat pumps and LED lightning  
to get there. 

So
ul

st
or

ie
s

10
 - 

11



soul stories
Immerse yourself into our 

CHIEF OF SOUL

ENG  At Pomax, we aim to infuse extra 
soul into your interior by offering unique 
products which are expertly crafted and 
carefully selected. We believe that by 
following your instincts and opting for an 
interior in check with your true, weird self, 
that harmony will radiate into the rest of 
your life. That is why we asked five of our 
employees how they apply this philosophy 
into their daily lives. Keep reading to 
discover their unique soul stories.

FR  Chez Pomax, nous nous efforçons 
d’insuffler un supplément d’âme à vos 
intérieurs grâce à des produits uniques, 
fabriqués de manière experte et choisis 
avec soin. Nous pensons qu’en suivant  
votre intuition et en choisissant un intérieur 
en équilibre avec votre vrai et charmant moi,  
cette harmonie rayonnera dans le reste 
de votre vie. C’est pourquoi nous avons 
demandé à cinq de nos employés comment 
ils appliquent cette philosophie dans 
leur vie quotidienne. Parcourez les pages 
suivantes et lisez leurs soul stories.

NL  Bij Pomax streven we ernaar om je 
interieur extra ziel in te blazen met unieke 
producten, die met kennis van zaken 
vervaardigd zijn en met zorg zijn  
uitgekozen. Wij geloven dat door je 
buikgevoel te volgen en te kiezen voor een 
interieur in balans met je ware, heerlijke 
zelf, dat die harmonie zich ook uitstraalt 
naar de rest van je leven. Daarom vroegen 
we vijf van onze medewerkers hoe zij  
deze filosofie toepassen in hun dagelijks 
leven. Blader verder en lees hun unieke  
soul stories.

At the heart of our design philosophy three 
words take center stage: Aesthetics, Energy 
and Emotion. For me, these elements form 
the backbone of an interior that is not  
only pleasing to the eye, but also reflects 
one’s soul.   

This philosophy is beautifully reflected in 
the story of Harvest Kitchen, located in the 
Barossa Valley in Australia. Nestled among 
idyllic vineyards, this modern sleek building 
arises in a natural setting, creating a unique 
ambiance with the use of wood and the 
presence of stunning views. Light dances 
through its spaces, creating a warm and  
inviting feeling.  

Its kitchen is an ode to freshness and 
originality. Self-harvested ingredients are 
creatively combined, surprising the taste 
buds. Each dish is served in sets of three, 
meant to be shared. Harvest Kitchen’s 
natural, no-nonsense approach is reflected 
in both flavors and service. Smooth, friendly 
and authentic.  

My sources of inspiration are diverse and 
endless. Whether it’s a visit to a restaurant,  
a store, a vacation, or a day spent at a 
museum. Everywhere, I find elements that 
nourish my creative process. My inspiration 
switch is always on, constantly searching for 
that unique element to transform a space 
into something truly special.
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MASTER OF SOULFUL DINING DESIGNER OF AUTHENTICITY 

For me, a home reflects a soul. This place 
has a huge impact on how I feel and the 
constant evolution of who I am and aspire 
to be. You can immediately sense, upon 
entering a space, if it aligns energetically, 
aesthetically and emotionally. This feeling 
emanates from a specific balance within 
that space. I feel it instantly when entering  
a hotel, a restaurant or a coworking space.  

This balance has to be right. The perfect 
dining experience only comes to life when 
concept and experience align with the 
host’s soul. It goes far beyond just serving 
delicious food. All senses are stimulated, 
immersing you in the universe of their 
specific experience. 

What is the essence of our unique brand 
style? For me, it lies in the seamless blend  
of classic and robust elements with a modern 
design language. This commitment to 
authenticity and creative innovation, is rooted 
in the soul of our brand and extends to all our 
interior, retail, and hospitality projects. 
 
For example, I often encountered the 
challenge of finding the right atmospheric,  
yet functional floor lighting. Out of this 
necessity, EIVISSA was born. This atmospheric 
lighting fixture is crafted using the age-old 
art of papier-mâché, the main ingredient  
of which is recycled paper. This method 
only made its appearance in France in the 
17th century. Long before that, in 200 BC, 
this technique was already used in China.  
And even today we still apply this technique 
because it is the perfect material to 
create this large floor lamp, providing the 
needed strength without making the lamp 
unnecessarily heavy.  
 
We live in a consumer society where pure 
raw materials are becoming increasingly 
scarce and slowly unaffordable. 
Therefore, as a stylist I find it crucial that 
we are mindful of our materials and start  
to repeatedly recycle them. 

“I connect 
authenticity with 
realness and purity, 
but also to sticking 
to your personality 
as a brand.” 

A perfect example is “The dining experience 
that doesn’t end”. The founder managed to 
fully translate her vision into food with a 
central focus on experience. Through depth 
and a soulful moment, an inexhaustible 
source of energy emerged, so to speak.  
The result? A dining experience that did not 
seem to end.  

For me, Pomax’ strenght lies in the totality, 
the look, and the experience of the entire 
collection. I am currently working on 
translating that overall experience into  
a soulful dining collection that meets the 
specific needs of the hospitality sector.
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ARCHITECT OF TIMELESSNESS

DESIGNER OF MINDFUL MOMENTS

A home, to me, is more than just a place 
where I feel at ease—it is a sanctuary to 
unwind, recharge, and even be a bit silly when 
the mood strikes. It is a canvas where I can 
express myself, surrounded by things that 
bring joy, both material and immaterial.  
It is a place where souls travel and meet. 
 
Our ANDALUCIA collection perfectly 
embodies this ethos. The richness and raw 
materials, sourced from recycled and 
reclaimed wood, tell a tale of history from  
the demolition of old houses. These materials, 
bearing scars and character, share a part of 
their story. The fusion of aged elements in 
contem porary designs adds an intriguing 
touch, making it authentic, yet versatile for 
various interiors. 

“I still reflect  
my own childhood 
memories in my 
designs.”

When I am looking for fresh ideas or need 
to recharge, I have to move. Daily life is an 
endless source of inspiration to me. I read a 
book, visit my favourite shops or go on a nice 
trip, and my soul is filled with new energy and 
impressions. 
 
I still remember when I was young, every  
Sunday evening, my father - an excellent chef 
- would cook and my mother would create an 
unforgettable banquet table. The cosiness and 
warm atmosphere could be felt from afar.  
That feeling from back then still forms the 
basis of my designs today. Everything I design, 
I try to make as timeless as possible. We may 
respond to trends which automatically leads 
to more replaceable items, but I still strive  
to create collections with a timeless look  
and feel.   

Quality is at the heart of it all. Although we 
have been an established name for years,  
we want to keep a fresh perspective.  
We are always looking for new ways to be 
more mindful about the way we create, 
improving the premiumness of our products 
and producing more basic timeless collections. 
It is our responsibility to provide an offering 
that is right for our customers today ànd 
tomorrow.  

“A home, to me,  
is more than just a 
place where I feel  
at ease.
It is a canvas where I can express myself.”
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EN Feeling in harmony with your life 
starts with a balanced diet, with a 
touch of sweetness from time to time.  
Tableware, glasses, cutting boards, 
cutlery and other elegant accessories. . . 
The Pomax collections not only 
enhance your meals, but also the 
moments accompanying them.

FR Se sentir en équilibre avec sa 
vie commence par une alimentation 
équilibrée, rehaussée d’une pointe de 
gourmandise de temps à autres. Vaisselle, 
verres, planches à découper, couverts et 
autres accessoires élégants. . . 
Les collections Pomax subliment vos 
repas, mais aussi les moments qui les 
accompagnent.

NL Zich in evenwicht met het leven 
voelen, begint met een evenwichtige 
voeding, aangevuld met zo nu en dan 
wat lekkernijen. Tafelgerei, glazen, 
snijplanken, bestek en andere elegante 
accessoires. . . De collecties van Pomax 
verrijken uw maaltijden, maar ook de 
momenten die ze vergezellen. .
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Biscotti

EN Delicacy and harmony. That’s how you could describe our 
Biscotti tableware collection. Made from porcelain, this range 
has the distinctive feature of not being glazed at the ends, 
leaving the raw biscuit visible on a fine border. In fact, it’s from 
this characteristic that the Biscotti collection gets its name. 
Composed of 9 pieces, it is available in two colours: ecru and 
greige, which you can combine with elegance.

FR Délicatesse et harmonie. C’est ainsi que l’on pourrait 
décrire notre collection de vaisselle Biscotti. Conçue en 
porcelaine, cette ligne possède la particularité de ne pas être 
émaillée à ses extrémités, laissant ainsi apparaître son biscuit 
brut sur un fin liseré. C’est d’ailleurs de cette caractéristique  
que la collection Biscotti tient son nom. Composée de 9 pièces, 
elle est disponible en deux couleurs : écru et greige, deux 
couleurs que vous pouvez combiner en toute élégance.

NL Delicaat en harmonieus, zo zou je onze Biscotti servies-
collectie kunnen omschrijven. Deze serie is gemaakt van 
porselein en heeft het bijzondere kenmerk dat de uiteinden niet 
geglazuurd zijn, waardoor het ruwe biscuit zichtbaar blijft op 
een fijne rand. Aan dit kenmerk dankt de Biscotti collectie dan 
ook zijn naam. Ze bestaat uit 9 stukken en is verkrijgbaar in twee 
kleuren (ecru en greige) die je op elegante wijze kan combineren.

TABLEWARE

 − Porcelain
 − 9-piece tableware
 − Reactive glaze 

 
More info → p. 36 
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Mykonos

EN Inspired by the magnificent Cycladic island from which it  
takes its name, the Mykonos collection is a veritable celebration  
of summer and conviviality. Composed of plates, bowls, cups,  
a pitcher and oven dishes, this porcelain collection features 
cheerful, regressive motifs. Based around three colours: green, 
yellow and rust, the Mykonos tableware collection lets you create 
all sorts of vibrant combinations. . . The perfect way to bring some 
sunshine to your dishes. 

FR Inspirée de cette magnifique île des Cyclades d’où elle tient 
son nom, la collection Mykonos est une véritable ode à l’été  
et à la convivialité. Composée d’assiettes, de bols, de tasses,  
d’un pichet et de plats à four, cette collection en porcelaine fait la 
part belle à des motifs joyeux et régressifs. Articulée autour de trois 
couleurs : vert, jaune et rouille, la collection de vaisselle Mykonos 
vous permettra de créer toutes sortes de combinaisons vitaminées. . . 
De quoi apporter du soleil dans vos assiettes. 

NL Geïnspireerd door het magnifieke Cycladische eiland waaraan 
het zijn naam ontleent, is de Mykonos collectie een waar feest 
van zomer en gezelligheid. Deze porseleinen collectie in vrolijke, 
regressieve motieven bestaat uit borden, kommen, kopjes,  
een karaf en ovenschalen. Ze is gebaseerd op drie kleuren (groen, 
geel en roest), waardoor je met de Mykonos serviescollectie  
allerlei levendige combinaties kan maken. . . De perfecte manier  
om wat zonneschijn in je servies te brengen. TABLEWARE

 − Porcelain
 − 9-piece tableware
 − Clear glaze inside / Matt glaze outside 

 
More info → p. 44

TABLEWARE

Porcelain 
5-piece tableware

Reactive glaze 
More info → p. 38

Lotus

EN If taste can be enhanced by sight, we recommend our  
Lotus tableware. Made of porcelain, it is composed of five 
elements and stands out for its cracked patterns evoking lotus 
leaves’ veins. These patterns are visible on the inner side of the 
bowls and plates and on the outside of the tumbler, varying from 
bronze to blue shades for the first set, and turquoise green for 
the second one. They are obtained by applying lines of wax in 
resist, between the first and the second, darker layer of glaze. 
During the firing process, as the wax melts, the veins are revealed.

FR Si le goût peut être sublimé grâce au visuel, nous vous 
conseillons d’adopter notre vaisselle Lotus. Réalisé en porcelaine, 
il se compose de cinq pièces et se démarque par ses motifs 
craquelés rappelant les nervures d’une feuille de lotus.  
Visibles sur l’intérieur des bols et des assiettes et l’extérieur du 
gobelet, ces motifs oscillent entre nuances de bronze et de bleu 
pour le premier service, et vert turquoise pour le second. Ils sont  
obtenus par application de lignes de cire en réserve, entre la 
première couche d’émail et la seconde, plus foncée. Lors de  
la cuisson, la cire fond, révélant ainsi les nervures.

NL Als smaak kan worden versterkt door het zicht, raden wij ons 
Lotus servies aan. Het is gemaakt van porselein en samengesteld 
uit vijf stukken. Het valt op door zijn gebarsten patronen die 
doen denken aan de nerven van een lotusblad. Deze patronen 
zijn zichtbaar aan de binnenkant van de kommen en borden en 
aan de buitenkant van de beker, variërend van bronzen tot blauwe 
kleurnuances in de eerste set, en turquoise groen in de tweede.  
Ze worden verkregen door het aanbrengen van lijnen van wax 
resist, tussen de eerste en de tweede, donkerdere laag glazuur. 
Tijdens het bakproces smelt de was en komen zo de aders 
tevoorschijn.
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PITCHERS

Glass 
 
More info → p. 39

Spiró
EN Designed by Pomax, the Spiró collection consists of 10 pieces:  
4 bowls, 3 plates, 1 blate and 2 tumblers. This tableware collection 
plays on organic, perfectly imperfect shapes. It also has the 
particularity of presenting the raw texture of the ceramic on the 
outside, and a shiny reactive glaze on the inside to enhance your 
dishes and make them easier to wash. The cups have a border of 
reactive glaze on the outer rim to make contact with the mouth 
more delicate. This version of Spiró is different from the other 
colors because it’s made of porcelain.

FR Designée par Pomax, la collection Spiró se compose de  
10 pièces: 4 bols, 3 assiettes, 1 blate et 2 gobelets. Cette collection 
d’arts de la table joue sur des formes organiques, parfaitement 
imparfaites. Elle a également la particularité de présenter la texture 
brute de la céramique à l’extérieur, et d’arborer un émail réactif 
brillant à l’intérieur pour sublimer vos plats et rendre le lavage plus 
facile. Les gobelets présentent un liseré d’émail réactif sur le bord 
extérieur pour que le contact avec la bouche soit plus délicat. 
Cette version de Spiró diffère des autres couleurs puisqu’elle est  
en porcelaine.

NL De Spiró collectie werd ontworpen door Pomax en bestaat  
uit 10 stukken: 4 kommen, 3 borden, 1 blate en 2 bekers. 
Deze serviescollectie speelt met organische, perfect imperfecte 
vormen. Ze is ook bijzonder in de manier waarop ze de ruwe textuur 
van de keramiek aan de buitenkant laat zien, en een glanzend 
reactief glazuur aan de binnenkant. Zo zien je gerechten er mooi 
uit, en blijft het servies ook gemakkelijk om af te wassen.  
De bekers hebben een rand van reactief glazuur aan de buitenrand 
om het contact met de mond aangenamer te maken. Deze Spiró 
versie is anders dan de andere kleuren omdat hij van porselein  
is gemaakt.

Tulua

EN Looking for a sober, elegant present? Discover our set of four 
Tulua mugs. These four vintage-inspired porcelain cups are made 
in China. Each has a different little motif at the top, giving this 
collection a subtle touch of originality. Good news: the Tulua cups 
come in a gift box.

FR À la recherche d’un cadeau sobre et élégant ? Découvrez notre 
ensemble de quatre tasses Tulua. D’inspiration vintage, ces quatre 
tasses en porcelaine sont conçues en Chine. Chacune d’entre elles 
présente un petit motif différent en son sommet, ce qui apporte à 
cette collection une petite touche d’originalité subtile.  
Bonne nouvelle : les tasses Tulua sont vendues dans une boîte cadeau.

NL Op zoek naar een sober, elegant cadeau? Ontdek dan onze set 
van vier Tulua mokken. Deze vier porseleinen, vintage geïnspireerde 
kopjes zijn gemaakt in China. Elke mok heeft een ander motiefje 
bovenaan, wat deze collectie op subtiele wijze een originele 
uitstraling geeft. Goed nieuws: de Tulua mokken worden geleverd  
in een geschenkdoos.

MUGS

Stoneware Set of 4 mugs More info → p. 37
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CUTLERY

 − Stainless steel
 − 16-piece cutlery set 

 
More info → p. 48  

Renoir

EN To complement your plates and glasses with elegance 
and subtlety, you can rely on our Renoir cutlery set. This 16-piece 
stainless steel cutlery set not only stands out for its durability, 
but also for its sleek design. The handles of the cutlery, available 
in three colours: off-white, brown and black, are designed in a 
contemporary, minimalist spirit. Aesthetically pleasing, but also 
future-proof, they are made from resin, which means that the 
Renoir cutlery set can be put in the dishwasher without altering  
its appearance.

FR Pour accompagner vos assiettes et verres avec élégance et 
subtilité, vous pouvez compter sur notre set de couverts Renoir. 
Composé de 16 pièces, ce set de couverts en acier inoxydable  
brille par sa résistance, mais aussi par son design très épuré.  
En effet, les manches des couverts, disponibles en trois couleurs : 
blanc cassé, brun et noir, sont designés dans un esprit contemporain 
et minimaliste. Esthétiques, mais aussi à l’épreuve du temps, ils sont 
conçus en résine, ce qui permet au service Renoir d’être passé au 
lave-vaisselle sans altérer son apparence.

NL Voor een elegante en subtiele aanvulling op je borden 
en glazen, kan je vertrouwen op onze Renoir bestekset. 
Deze 16-delige bestekset van roestvrij staal onderscheidt zich 
niet alleen door zijn duurzaamheid, maar ook door zijn strakke 
design. De handgrepen van het bestek, verkrijgbaar in drie kleuren 
(gebroken wit, bruin en zwart), zijn ontworpen in een eigentijdse, 
minimalistische stijl. Ze zijn gemaakt van hars, wat betekent dat 
de Renoir bestekset in de vaatwasser kan zonder dat het uiterlijk  
wordt aangetast.

Wilma

EN Wilma’s sturdy water and wine glasses, have clean and classic 
lines in addition to a robust appearance. Not only do they look 
good, they also have great features. Namely, they are made of soda 
lime glass, a high-quality glass that is resistant to temperature 
fluctuations, making them perfectly dishwasher safe.

FR Les verres à eau et à vin robustes de Wilma ont des 
lignes épurées et classiques, ainsi qu’une apparence robuste. 
Non seulement ils sont beaux, mais ils ont aussi de grandes 
caractéristiques. Ils sont en effet fabriqués en verre sodocalcique, 
un verre de haute qualité qui résiste aux fluctuations de 
température et qui peut donc être lavé au lave-vaisselle.

NL De stevige water- en wijnglazen van Wilma, hebben naast een 
robuust uiterlijk ook strakke en klassieke lijnen. Ze zien er niet 
alleen goed uit, ze hebben ook nog eens geweldige eigenschappen. 
Ze zijn namelijk gemaakt van soda lime glas, een hoogwaardige 
glassoort die bestand is tegen temperatuurschommelingen, 
waardoor ze perfect vaatwasmachinebestendig zijn.

WATER & WINE GLASSES

Soda-lime glass 2 pieces More info → p. 46
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Vico
EN Want to add a pop of colour to your Summer table? After Victor, 
Vitto, Vicky. . . here is our latest collection in bubble glass: Vico. 
Mouth-blown, the glass has fine bubbles that reflect the light in a 
unique way. Available in several colours, Vico pitchers and tumblers 
will make any drink shine, even a simple glass of still water. A touch 
of energy in your everyday life.

FR Envie d’ajouter de la couleur à votre table d’été ? Après Victor, 
Vitto, Vicky. . . voici notre toute dernière collection en verre bullé : 
Vico. Soufflé à la bouche, le verre présente de fines bulles qui 
réflechissent la lumière d’une manière unique. Disponible en 
plusieurs coloris, les pichets et gobelets Vico feront ainsi scintiller 
la moindre de vos boissons, jusqu’au simple verre d’eau plate.  
Une touche d’énergie au quotidien.

NL Wil je wat kleur toevoegen aan je zomertafel? Na Victor,  
Vitto, Vicky. . . is er onze nieuwste collectie ‘bubbelglazen’: Vico. 
Het glas is mondgeblazen en vertoont fijne belletjes die het licht 
op een unieke manier weerkaatsen. Verkrijgbaar in verschillende 
kleuren, zullen de Vico kannen en bekers om het even welk drankje 
doen sprankelen, tot en met een eenvoudig glas water. Een vleugje 
energie voor het dagelijks leven.

PITCHERS

Glass 
 

More info → p. 48

Tarifa

EN Our Tarifa collection has a mysterious, oriental charm that’s 
impossible to resist. Featuring wine glasses, water glasses in 
various sizes and pitchers, this splendid collection is made from 
borosilicate glass, a premium quality glass that is more resistant to 
thermal shock and can therefore withstand very high and very low 
temperatures. The charm of Tarifa glasses and pitchers also lies in 
the colour (green or amber) of the glass, which appears at the top 
of each piece and at the foot of the wine glasses. Since the Tarifa 
collection is mass-coloured, it will always retain its pretty shades 
and is perfectly dishwasher-safe.

FR Impossible de résister au charme oriental et mystérieux de 
notre collection Tarifa. Composée de verres à vin, de verres à eau 
de plusieurs tailles et de pichets, cette splendide collection est 
conçue en verre borosilicate, un verre de qualité premium qui 
résiste mieux aux chocs thermiques et supporte ainsi les très  
hautes et très basses températures. Le charme des verres et 
pichets Tarifa réside également dans la couleur (vert ou ambre) 
du verre que l’on retrouve au sommet de chaque pièce ainsi qu’au 
pied des verres à vin. Teintée dans la masse, la collection Tarifa 
conservera donc toujours ses jolies nuances et peut parfaitement 
passer au lave-vaisselle.

NL Onze Tarifa collectie heeft een mysterieuze, oosterse charme 
die onmogelijk te weerstaan is. Deze schitterende collectie 
bestaat uit kruiken en wijn- en waterglazen waarvan de glazen 
in verschillende maten te verkrijgen zijn. Ze zijn gemaakt van 
borosilicaatglas: een premium kwaliteit glas dat beter bestand 
is tegen thermische schokken en daardoor zowel zeer hoge als 
lage temperaturen kan weerstaan. De charme van de Tarifa glazen 
en kruiken ligt ook in de kleur van het glas (groen of amber), 
die je terugvindt aan de bovenkant van elk stuk en aan de voet 
van de wijnglazen. Omdat de Tarifa-collectie in de massa wordt 
gekleurd, behoudt ze altijd haar mooie tinten en is ze perfect 
vaatwasmachinebestendig.

GLASSES & PITCHERS

Borosilicate glass 4 pieces More info → p. 46
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Frivole

EN Your table is in desperate need of colour? Discover our Frivole 
handwoven table linen collection. With six placemats made from 
a blend of 85% cotton and 15% viscose, and 3 sets of 100% cotton 
napkins, the Frivole collection offers a palette of fresh, cheerful 
colours. Light green, dark aqua, camel, curcuma, purple or rust. . . 
Find the placemats that will brighten up your meals, and don’t 
hesitate to complement them with matching patterned napkins.

FR Votre table manque désespérément de couleur ? 
Découvrez notre collection de linges de table tissés à la main 
Frivole. Composée de six sets de table faits d’un mélange 85% 
coton et 15% viscose, ainsi que de 3 ensembles de serviettes  
de table 100% coton, la collection Frivole arbore une palette de 
couleurs fraîches et joyeuses. Vert pâle, aqua foncé, camel, curcuma, 
violet ou encore rouille. . . Trouvez les sets de table qui égayeront 
vos repas, et n’hésitez pas à les accessoiriser de serviettes à 
motifs assorties.

NL Heeft je tafel dringend kleur nodig? Ontdek onze Frivole 
collectie van handgeweven tafellinnen. Met zes placemats 
(gemaakt van een mix van 85% katoen en 15% viscose) en 3 sets 
servetten (van 100% katoen), biedt de Frivole collectie een palet 
van frisse, vrolijke kleuren. Lichtgroen, donker aqua, kameel- 
of kurkumakleurig, paars of roest. . . Vind de placemats die je 
maaltijden zullen opfleuren en aarzel niet om ze aan te vullen 
met servetten met bijpassend patroon.

PLACEMATS & NAPKINS

Cotton More info → p. 50
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5ELOHIK*eegjdh+
cereal bowl - porcelain

BISCOTTI

DIA 12,2 x H 5,2 cm

40525-ECR-05 5ELOHIK*eegjbd+
soup bowl - porcelain

BISCOTTI

DIA 17 x H 6,3 cm

40525-ECR-10 5ELOHIK*eegija+
pasta bowl - porcelain

BISCOTTI

DIA 22 x H 7 cm

40525-ECR-15

5ELOHIK*eegihg+
appetizer plate - porcelain

BISCOTTI

DIA 11,3 x H 2 cm

40525-ECR-30 5ELOHIK*eegjjj+
blate - porcelain

BISCOTTI

DIA 22,8 x H 4,5 cm

40525-ECR-40 5ELOHIK*eegidi+
dessert plate - porcelain

BISCOTTI

DIA 20 x H 2 cm

40525-ECR-45

5ELOHIK*eegibe+
dinner plate - porcelain

BISCOTTI

DIA 26,8 x H 2 cm

40525-ECR-50 5ELOHIK*eeghhh+
mug - porcelain

BISCOTTI

DIA 7,5 x H 6 cm

40525-ECR-75 5ELOHIK*efafah+
mug - porcelain

BISCOTTI

DIA 8,5 x H 8 cm

40525-ECR-76

5ELOHIK*eegjee+
cereal bowl - porcelain

BISCOTTI

DIA 12,2 x H 5,2 cm

40525-GRB-05 5ELOHIK*eegjca+
soup bowl - porcelain

BISCOTTI

DIA 17 x H 6,3 cm

40525-GRB-10 5ELOHIK*eegjag+
pasta bowl - porcelain

BISCOTTI

DIA 22 x H 7 cm

40525-GRB-15

5ELOHIK*eegiid+
appetizer plate - porcelain

BISCOTTI

DIA 11,3 x H 2 cm

40525-GRB-30 5ELOHIK*eehaac+
soup bowl - porcelain

BISCOTTI

DIA 22,8 x H 4,5 cm

40525-GRB-40 5ELOHIK*eegief+
dessert plate - porcelain

BISCOTTI

DIA 20 x H 2 cm

40525-GRB-45

5ELOHIK*eegicb+
dinner plate - porcelain

BISCOTTI

DIA 26,8 x H 2 cm

40525-GRB-50 5ELOHIK*efafbe+
mug - porcelain

BISCOTTI

DIA 8,5 x H 8 cm

40525-GRB-76

5ELOHIK*eebgjh+
set/4 mugs - stoneware

TULUA

DIA 9 x H 6,9 cm

40385-WHI-S4

5ELOHIK*eeghie+
mug - porcelain

BISCOTTI

DIA 7,5 x H 6 cm

40525-GRB-75

BISCOTTI ECRU  BISCOTTI GREY-BEIGE • TULUA 
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5ELOHIK*ediaig+
cereal bowl - porcelain

LOTUS

DIA 12 x H 6 cm

40227-BRZ-05 5ELOHIK*ediagc+
soup bowl - porcelain

LOTUS

DIA 15 x H 7 cm

40227-BRZ-10 5ELOHIK*ediaei+
dessert plate - porcelain

LOTUS

DIA 22 x H 2,5 cm

40227-BRZ-45

5ELOHIK*ediaaa+
blate - porcelain

LOTUS

DIA 20,3 x H 4,5 cm

40227-BRZ-46 5ELOHIK*ediace+
tumbler - porcelain

LOTUS

DIA 7 x H 8 cm

40227-BRZ-80

5ELOHIK*edibcd+
soup bowl - porcelain

LOTUS

DIA 15 x H 7 cm

40228-GRE-10 5ELOHIK*edibbg+
dessert plate - porcelain

LOTUS

DIA 22 x H 2,5 cm

40228-GRE-45

5ELOHIK*ediajd+
blate - porcelain

LOTUS

DIA 20,3 x H 4,5 cm

40228-GRE-46 5ELOHIK*edibaj+
tumbler - porcelain

LOTUS

DIA 7 x H 8 cm

40228-GRE-80

5ELOHIK*edibda+
cereal bowl - porcelain

LOTUS

DIA 12 x H 6 cm

40228-GRE-05

5ELOHIK*efcaag+
mini bowl - porcelain

SPIRÓ

DIA 9 x H 4,2 cm

40627-CEL-01 5ELOHIK*efbjjd+
cereal bowl - porcelain

SPIRÓ

DIA 13 x H 6 cm

40627-CEL-05 5ELOHIK*efbjig+
soup bowl - porcelain

SPIRÓ

DIA 16 x H 6 cm

40627-CEL-10

5ELOHIK*efbjhj+
blate - porcelain

SPIRÓ

DIA 24 x H 5,5 cm

40627-CEL-15 5ELOHIK*efbjgc+
appetizer plate - porcelain

SPIRÓ

DIA 12 cm x H 1 cm

40627-CEL-30 5ELOHIK*efbjff+
dessert plate - porcelain

SPIRÓ

DIA 21 cm x H 1,5 cm

40627-CEL-45

5ELOHIK*efbjbh+
blate - porcelain

SPIRÓ

DIA 20,5 x H 5 cm

40627-CEL-46 5ELOHIK*efbjei+
dinner plate - porcelain

SPIRÓ

DIA 27 cm x H 1,5 cm

40627-CEL-50 5ELOHIK*efbjdb+
MUG - porcelain

SPIRÓ

DIA 7 x H 6,5 cm

40627-CEL-80

5ELOHIK*efbjce+
tumbler - porcelain

SPIRÓ

DIA 8 x H 9 cm

40627-CEL-81

LOTUS  SPIRÓ

39

Ta
bl

e 
A

rt
38

 - 
ta

bl
ew

ar
e



5ELOHIK*edhibc+
mini bowl - stoneware

SPIRÓ

DIA 9 x H 4,2 cm

39770-BRO-01 5ELOHIK*edhiaf+
cereal bowl - stoneware

SPIRÓ

DIA 13 x H 6 cm

39770-BRO-05 5ELOHIK*edhhjj+
soup bowl - stoneware

SPIRÓ

DIA 16 x H 6 cm

39770-BRO-10

5ELOHIK*edhhic+
blate - stoneware

SPIRÓ

DIA 24 x H 5,5 cm

39770-BRO-15 5ELOHIK*edhhhf+
appetizer plate - stoneware

SPIRÓ

DIA 12 cm x H 1 cm

39770-BRO-30 5ELOHIK*edhhgi+
dessert plate - stoneware

SPIRÓ

DIA 21 cm x H 1,5 cm

39770-BRO-45

5ELOHIK*eecehc+
blate - stoneware

SPIRÓ

DIA 20,5 x H 5 cm

39770-BRO-46 5ELOHIK*edhhfb+
dinner plate - stoneware

SPIRÓ

DIA 27 cm x H 1,5 cm

39770-BRO-50 5ELOHIK*edhhee+
tumbler - stoneware

SPIRÓ

DIA 7 x H 6,5 cm

39770-BRO-80

5ELOHIK*edhhdh+
tumbler - stoneware

SPIRÓ

DIA 8 x H 9 cm

39770-BRO-81 5ELOHIK*eebfib+
presentation plate - stoneware

SPIRÓ

L 20 x W 16 x H 0,7 cm

40384-BRO-05

5ELOHIK*eebahj+
mini bowl - stoneware

SPIRÓ

DIA 9 x H 4,2 cm

39770-DGE-01 5ELOHIK*eebagc+
cereal bowl - stoneware

SPIRÓ

DIA 13 x H 6 cm

39770-DGE-05 5ELOHIK*eebaff+
soup bowl - stoneware

SPIRÓ

DIA 16 x H 6 cm

39770-DGE-10

5ELOHIK*eebaei+
blate - stoneware

SPIRÓ

DIA 24 x H 5,5 cm

39770-DGE-15 5ELOHIK*eebadb+
appetizer plate - stoneware

SPIRÓ

DIA 12 cm x H 1 cm

39770-DGE-30 5ELOHIK*eebace+
dessert plate - stoneware

SPIRÓ

DIA 21 cm x H 1,5 cm

39770-DGE-45

5ELOHIK*eecegf+
blate - stoneware

SPIRÓ

DIA 20,5 x H 5 cm

39770-DGE-46 5ELOHIK*eebabh+
dinner plate - stoneware

SPIRÓ

DIA 27 cm x 1,5 cm

39770-DGE-50 5ELOHIK*eebaaa+
tumbler - stoneware

SPIRÓ

DIA 7 x H 6,5 cm

39770-DGE-80

5ELOHIK*eeajjh+
tumbler - stoneware

SPIRÓ

DIA 8 x H 9 cm

39770-DGE-81 5ELOHIK*eebfhe+
presentation plate - stoneware

SPIRÓ

L 20 x W 16 x H 0,7 cm

40384-DGE-05

SPIRÓ  SPIRÓ
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5ELOHIK*ecebcg+
mini bowl - stoneware

SPIRÓ

DIA 9 x H 4,2 cm

39770-PWP-01 5ELOHIK*eceajg+
cereal bowl - stoneware

SPIRÓ

DIA 13 x H 6 cm

39770-PWP-05 5ELOHIK*eceagf+
soup bowl - stoneware

SPIRÓ

DIA 16 x H 6 cm

39770-PWP-10

5ELOHIK*eceade+
blate - stoneware

SPIRÓ

DIA 24 x H 5,5 cm

39770-PWP-15 5ELOHIK*ecdjef+
appetizer plate - stoneware

SPIRÓ

DIA 12 cm

39770-PWP-30 5ELOHIK*ecdjbe+
dessert plate - stoneware

SPIRÓ

DIA 21 cm

39770-PWP-45

5ELOHIK*eecfbj+
blate - stoneware

SPIRÓ

DIA 20,5 x H 5 cm

39770-PWP-46 5ELOHIK*ecdiie+
dinner plate - stoneware

SPIRÓ

DIA 27 cm

39770-PWP-50 5ELOHIK*ecdifd+
tumbler - stoneware

SPIRÓ

DIA 7 x H 6,5 cm

39770-PWP-80

5ELOHIK*edcfba+
tumbler - stoneware

SPIRÓ

DIA 8 x H 9 cm

39770-PWP-81 5ELOHIK*eebfgh+
presentation plate - stoneware

SPIRÓ

L 20 x W 16 x H 0,7 cm

40384-PWP-05

5ELOHIK*ecebac+
mini bowl - stoneware

SPIRÓ

DIA 9 x H 4,2 cm

39770-SHE-01 5ELOHIK*eceahc+
cereal bowl - stoneware

SPIRÓ

DIA 13 x H 6 cm

39770-SHE-05 5ELOHIK*eceaeb+
soup bowl - stoneware

SPIRÓ

DIA 16 x H 6 cm

39770-SHE-10

5ELOHIK*eceaba+
blate - stoneware

SPIRÓ

DIA 24 x H 5,5 cm

39770-SHE-15 5ELOHIK*ecdjcb+
appetizer plate - stoneware

SPIRÓ

DIA 12 cm

39770-SHE-30 5ELOHIK*ecdijb+
dessert plate - stoneware

SPIRÓ

DIA 21 cm

39770-SHE-45

5ELOHIK*eecejg+
blate - stoneware

SPIRÓ

DIA 20,5 x H 5 cm

39770-SHE-46 5ELOHIK*ecdiga+
dinner plate - stoneware

SPIRÓ

DIA 27 cm

39770-SHE-50 5ELOHIK*ecdidj+
tumbler - stoneware

SPIRÓ

DIA 7 x H 6,5 cm

39770-SHE-80

5ELOHIK*edcejh+
tumbler - stoneware

SPIRÓ

DIA 8 x H 9 cm

39770-SHE-81 5ELOHIK*eebffa+
presentation plate - stoneware

SPIRÓ

L 20 x W 16 x H 0,7 cm

40384-SHE-05

SPIRÓ SPIRÓ
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5ELOHIK*eeibai+
soup bowl - porcelain

MYKONOS

DIA 15,2 x H 6 cm

40540-GRE-10 5ELOHIK*eeiahi+
pokébowl - porcelain

MYKONOS

DIA 20 x H 9,5 cm

40540-GRE-15 5ELOHIK*eehjij+
dessert plate - porcelain

MYKONOS

DIA 20,3 x H 2 cm

40540-GRE-45

5ELOHIK*efcbaf+
blate - porcelain

MYKONOS

DIA 20 x H 3,5 cm

40540-GRE-46 5ELOHIK*eehjfi+
dinner plate - porcelain

MYKONOS

DIA 25,6 x H 2,5 cm

40540-GRE-50 5ELOHIK*eehjch+
mug - porcelain
MYKONOS

L 12,3 x W 8,8 x H 6,8 cm

40540-GRE-75

5ELOHIK*eehijh+
pitcher - porcelain

MYKONOS

L 19 x W 12,5 x H 23,5 cm

40540-GRE-95

5ELOHIK*eeihii+
oven dish - porcelain

MYKONOS

DIA 21 x H 5,5 cm

40539-GRE-155ELOHIK*eeiiej+
oven dish - porcelain

MYKONOS

DIA 12,3 x H 4 cm

40539-GRE-05 5ELOHIK*eeiibi+
oven dish - porcelain

MYKONOS

DIA 16,3 x H 4,8 cm

40539-GRE-10 5ELOHIK*eehjhc+
dessert plate - porcelain

MYKONOS

DIA 20,3 x H 2 cm

40540-RUS-45 5ELOHIK*efcajj+
blate - porcelain

MYKONOS

DIA 20 x H 3,5 cm

40540-RUS-46 5ELOHIK*eehjeb+
dinner plate - porcelain

MYKONOS

DIA 25,6 x H 2,5 cm

40540-RUS-50

5ELOHIK*eehjba+
mug - porcelain
MYKONOS

L 12,3 x W 8,8 x H 6,8 cm

40540-RUS-75

5ELOHIK*eeibbf+
soup bowl - porcelain

MYKONOS

DIA 15,2 x H 6 cm

40540-YEL-10 5ELOHIK*eeiafe+
salad bowl - porcelain

MYKONOS

DIA 24 x H 11 cm

40540-YEL-20 5ELOHIK*eehjjg+
dessert plate - porcelain

MYKONOS

DIA 20,3 x H 2 cm

40540-YEL-45

5ELOHIK*efcbbc+
blate - porcelain

MYKONOS

DIA 20 x H 3,5 cm

40540-YEL-46 5ELOHIK*eehjgf+
dinner plate - porcelain

MYKONOS

DIA 25,6 x H 2,5 cm

40540-YEL-50 5ELOHIK*eehjde+
mug - porcelain
MYKONOS

L 12,3 x W 8,8 x H 6,8 cm

40540-YEL-75

MYKONOS MYKONOS
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5ELOHIK*eedhcb+
wine glass - borosilicate glass

TARIFA

DIA 8 x H 17 cm

40395-AMB-10

5ELOHIK*eedhdi+
wine glass - borosilicate glass

TARIFA

DIA 8 x H 17 cm

40395-GRE-10

5ELOHIK*eedibd+
water glass - borosilicate glass

TARIFA

DIA 8 x H 6 cm

40396-AMB-05 5ELOHIK*eedhid+
water glass - borosilicate glass

TARIFA

DIA 8 x H 9 cm

40396-AMB-10

5ELOHIK*eedica+
water glass - borosilicate glass

TARIFA

DIA 8 x H 6 cm

40396-GRE-05

5ELOHIK*eedhja+
water glass - borosilicate glass

TARIFA

DIA 8 x H 9 cm

40396-GRE-10

5ELOHIK*eediee+
pitcher - borosilicate glass

TARIFA

DIA 10 x H 26 cm

40397-AMB-10

5ELOHIK*eedifb+
pitchers - borosilicate glass

TARIFA

DIA 10 x H 26 cm

40397-GRE-10

5ELOHIK*eedjaf+
wine glass - soda-lime glass

WILMA

DIA 7,5 x H 14,5 cm

40400-CLR-05 5ELOHIK*efbfbb+
water glass - soda-lime glass

WILMA

DIA 7,7 x H 14,5 cm

40588-CLR-05

TARIFA  • WILMA

Did you know ... 

 that our Tarifa collection 

can handle both cold

and warm beverages?

  

The thickness of the  coloured edge varies,  in that way every    glass is unique.
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5ELOHIK*echcii+
tumbler - glass

VICO

DIA 8 x H 8,2 cm

39030-AMB-05 5ELOHIK*echddc+
tumbler - glass

VICO

DIA 8 x H 8,2 cm

39030-BLU-05 5ELOHIK*eadeec+
tumbler - glass

VICO

DIA 8 x H 8,2 cm

39030-CLR-05

5ELOHIK*edcbid+
tumbler - glass

VICO

DIA 8 x H 8,2 cm

39030-DAQ-05 5ELOHIK*echchb+
tumbler - glass

VICO

DIA 8 x H 8,2 cm

39030-FIG-05 5ELOHIK*edccag+
tumbler - glass

VICO

DIA 8 x H 8,2 cm

39030-LBL-05

5ELOHIK*eadefj+
tumbler - glass

VICO

DIA 8 x H 8,2 cm

39030-LGE-05 5ELOHIK*edcbja+
tumbler - glass

VICO

DIA 8 x H 8,2 cm

39030-OLI-05 5ELOHIK*eadedf+
tumbler - glass

VICO

DIA 8 x H 8,2 cm

39030-SMK-05

5ELOHIK*eadeia+
pitcher - glass

VICO

DIA 8,5 x H 24,5 cm

39031-LGE-10 5ELOHIK*edjbdh+
pitcher - glass

VICO

DIA 8,5 x H 24,5 cm

39031-OLI-10

5ELOHIK*eadegg+
pitcher - glass

VICO

DIA 8,5 x H 24,5 cm

39031-SMK-10

5ELOHIK*edjbfb+
pitcher - glass

VICO

DIA 8,5 x H 24,5 cm

39031-BLU-105ELOHIK*edjbee+
pitcher - glass

VICO

DIA 8,5 x H 24,5 cm

39031-AMB-10 5ELOHIK*eadehd+
pitcher - glass

VICO

DIA 8,5 x H 24,5 cm

39031-CLR-10

5ELOHIK*edjbca+
pitcher - glass

VICO

DIA 8,5 x H 24,5 cm

39031-FIG-10

5ELOHIK*eecdhd+
set 16 cutlery 18/08 - stainless steel

RENOIR

40361-BLA-S16 5ELOHIK*eecdjh+
set 16 cutlery 18/08 - stainless steel

RENOIR

40361-BRO-S16 5ELOHIK*eegaib+
set 16 cutlery 18/08 - stainless steel

RENOIR

40361-OWH-S16

  VICOVICO   • RENOIR
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5ELOHIK*eeddfg+
placemat - cotton

FRIVOLE

L 50 x W 35 cm

40407-CAM-05 5ELOHIK*eeddha+
placemat - cotton

FRIVOLE

L 50 x W 35 cm

40407-CUR-05 5ELOHIK*eeddej+
placemat - cotton

FRIVOLE

L 50 x W 35 cm

40407-DAQ-05

5ELOHIK*eeddih+
placemat - cotton

FRIVOLE

L 50 x W 35 cm

40407-LGE-05 5ELOHIK*eedeaa+
placemat - cotton

FRIVOLE

L 50 x W 35 cm

40407-PUR-05 5ELOHIK*eeddgd+
placemat - cotton

FRIVOLE

L 50 x W 35 cm

40407-RUS-05

5ELOHIK*eededb+
set/3 napkins - cotton

FRIVOLE

L 40 x W 40 cm

40408-GRE-S3 5ELOHIK*eedebh+
set/3 napkins - cotton

FRIVOLE

L 40 x W 40 cm

40408-OCH-S3 5ELOHIK*eedece+
set/3 napkins - cotton

FRIVOLE

L 40 x W 40 cm

40408-RUS-S3

5ELOHIK*edigae+
table cloth / throw - linen

INDIAN SUMMER

L 350 x W 170 cm

40311-RUS-20

5ELOHIK*edigfj+
table cloth / throw - linen

INDIAN SUMMER

L 250 x W 170 cm

40311-GRE-10 5ELOHIK*edigbb+
table cloth / throw - linen

INDIAN SUMMER

L 350 x W 170 cm

40311-GRE-20

5ELOHIK*edigec+
table cloth / throw - linen

INDIAN SUMMER

L 250 x W 170 cm

40311-RUS-10

5ELOHIK*ediffa+
table cloth / throw - linen

INDIAN SUMMER

L 170 x W 130 cm

40307-GRE-10

5ELOHIK*eegbae+
table cloth / throw - linen

INDIAN SUMMER

L 170 x W 130 cm

40307-PEA-10

5ELOHIK*eechei+
table cloth / throw - linen

SAINT-TROPEZ

L 170 x W 130 cm

40449-PEA-10

5ELOHIK*eechce+
table cloth / throw - linen

SAINT-TROPEZ

L 170 x W 130 cm

40451-GRE-10 5ELOHIK*eechbh+
table cloth / throw - linen

SAINT-TROPEZ

L 170 x W 130 cm

40451-PEA-105ELOHIK*efaeeg+
table cloth / throw - linen

SAINT-TROPEZ

L 170 x W 130 cm

40451-YEL-10

5ELOHIK*eechdb+
table cloth / throw - linen

SAINT-TROPEZ

L 170 x W 130 cm

40452-GRE-10 5ELOHIK*efaefd+
table cloth / throw - linen

SAINT-TROPEZ

L 170 x W 130 cm

40579-YEL-10

   ► INDIAN SUMMER •    ► SAINT-TROPEZFRIVOLE
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EN A sofa to crash on with a sigh. A desk 
to sit at and close that one important deal. 
Or a table to exchange news and share 
some quality time with the whole family 
after having missed each other. . . 
Between calm and energy, these are the 
moments that our furniture will gladly 
enhance in your home.

FR Un canapé dans lequel se prélasser 
après une longue journée. Un bureau pour 
s’asseoir et conclure ce fameux contrat  
si important. Ou une table pour échanger 
des nouvelles autour d’un bon repas avec 
toute la famille, après s’être manqué. . . 
Ce sont ces moments précieux que nos 
meubles adorent sublimer au sein de 
votre maison.

NL Een sofa om in neer te ploffen met  
een zucht. Zittend aan een bureau om die 
die ene belangrijke deal te sluiten. 
Of een tafel om met de hele familie 
nieuwtjes uit te wisselen na elkaar 
te moeten missen: onze meubels 
verwelkomen je graag, bij jou thuis.
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Concepts
EN Every interior has its own identity: 
surface area, number of rooms, colours, 
materials. . . Your home is unique. 
That’s why we decided to make our 
textiles more versatile, so we can 
adapt to all types of interiors and 
decoration challenges. Discover our  
sofa concepts and seduce yourself 
by the choice available to you: colours, 
materials, dimensions. . . All you have to 
do is let your imagination run wild.

FR Chaque identité a sa propre 
configuration : surface, nombre de 
pièces, couleurs, matériaux… Votre 
maison est unique. C’est pourquoi nous 
avons décidé de rendre nos textiles  
plus versatiles, de manière à pouvoir 
nous adapter à tous types d’intérieurs et 
de challenges en matière de décoration. 
Découvrez nos concepts de canapés 
et laissez vous séduire par le choix 
qui s’offre à vous : couleurs, matières, 
dimensions… Il ne vous reste plus qu’à 
laisser libre cours à votre imagination.

NL Elk interieur heeft zijn eigen 
identiteit: qua oppervlakte, aantal 
kamers, kleuren, materialen. . . Je huis is 
uniek. Daarom hebben we besloten om 
onze stoffencollectie veelzijdiger te 
maken, zodat we ons kunnen aanpassen 
aan alle soorten interieurs en decoratie-
uitdagingen. Ontdek onze zetel 
concepten en laat je verleiden door 
de ruime keuze die je hebt: kleuren, 
materialen, afmetingen. . . Je hoeft 
alleen maar je fantasie de vrije loop  
te laten.

BROWER



MODULAR SOFA 

Available fabrics of category 
1, 2 & 3 (only Angola)

More info → p. 66

Brower

EN Choosing a sofa that suits you is a 
personal choice. Style, colour, fabric, 
size... These features can change from one 
person to another, one use to another, 
one period of life to another. So to satisfy 
a wide variety of needs, we present you 
Brower, one of our modular sofa concepts.

Made of quality materials, this sofa will 
bring you comfort on a daily basis, and will 
quickly become an essential element of a 
room. To maximise comfort and durability, 
our Brower sofa features a metal clip-on 
frame, so that the sofa components do  
not move.

This collection is suitable for personal 
and professional use. That is why it 
includes a wide range of covering fabrics. 
Easy to clean, water repellent, pet safe... 
Check the labels (online) of each material 
and choose the one that suits your needs 
the best. All of our fabrics are produced 
in the EU. 

FR Trouver le canapé idéal est un choix 
personnel. Style, couleur, tissu, taille...  
Ces critères peuvent changer d’une 
personne à l’autre, d’une utilisation à 
l’autre, ou d’une période de vie à l’autre. 
Ainsi, pour satisfaire une grande variété 
de besoins, nous vous présentons Brower, 
l’un de nos concepts de canapés modulaires.

Fabriqué dans des matériaux de qualité,  
ce canapé vous assurera le confort 
nécessaire au quotidien, et deviendra 
rapidement un élément essentiel d’une 
pièce. Pour optimiser son confort et 
sa durabilité, notre canapé Brower est 
doté d’une structure métallique à clipser, 
afin que les éléments du canapé ne 
bougent pas.

Cette collection est adaptée à un usage 
personnel et professionnel. C’est pourquoi 
elle comprend un large éventail de tissus 
de revêtement. Facile à nettoyer, hydrofuge, 
sans danger pour les animaux... vérifiez les 
caractéristiques (sur notre site) et choisissez 
celui qui convient le mieux à vos besoins. 
Tous nos tissus sont produits dans l’UE.

NL De perfecte zetel vinden is een 
persoonlijke keuze. Stijl, kleur, stof, 
grootte... Deze criteria kunnen per persoon, 
per gebruik of per levensperiode verschillen. 
Om aan de meest uiteenlopende behoeften 
te voldoen, stellen wij je Brower voor, één 
van onze modulaire zetelconcepten.

Gemaakt van hoogwaardige materialen, 
zal deze zetel je het comfort bieden 
dat je dagelijks nodig hebt, en hij zal al 
snel een essentieel onderdeel van de 
kamer worden. Voor maximaal comfort 
en duurzaamheid is onze Brower zetel 
voorzien van een metalen kliksysteem, 
zodat de zetelelementen niet verschuiven.

Deze collectie is zowel geschikt voor 
persoonlijk als professioneel gebruik. 
Daarom bestaat ze uit een heel aantal 
verschillende bekledingsstoffen. 
Gemakkelijk schoon te maken, 
waterafstotend, geschikt voor huisdieren... 
Controleer (online) de eigenschappen van 
de stoffen en kies degene die het beste 
bij jouw behoeften past. Al onze stoffen 
worden geproduceerd in de EU.
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MODULAR SOFA 

 − Fixed cover: available fabrics  
 of category 1, 2, 3, 5 & 6

 − Loose cover: available in fabrics   
 of category 1 (only Bali), 3 (only Travertino)  
 5 & 6

More info → p. 66

Lulu

EN Between well-deserved moments 
of relaxation and gathering with friends 
or family, the sofa is an essential part of 
our daily lives. As the undisputed star of 
the living room, it must be adapted to the 
needs of our lives, the first of which is our 
comfort. At Pomax, we’re committed to 
helping you find furniture and objects that 
enhance your well-being indoors, which is 
why we invite you to discover our new Lulu 
modular sofa concept. Elegant, refined and 
characterised by an absolutely timeless 
design, this sofa stands out for its generous 
proportions and XXL inside seating depth 
of 75 cm, ideal for lounging. There is 
another size, a more compact one, with an 
inside seating depth of 60 cm.

As an added bonus, the Lulu modules 
feature duck feather cushions on the seats 
and backrests for absolute comfort. 
Finally, to suit your tastes, the Lulu concept 
can be customised. It comes with a fixed or 
loose cover, and is available in a multitude 
of fabrics and colours. 1, 2, 3 modules... 
You can choose the configuration that best 
suits your living room.

FR Entre moments de détente bien 
mérités et instants de convivialité entre 
amis ou en famille, le canapé est 
omniprésent dans notre quotidien.  
Pièce phare incontestée du salon, il se 
doit d’être adapté aux besoins de notre 
vie, le premier d’entre eux étant notre 
confort. Chez Pomax, nous avons à cœur 
de vous aider à trouver des meubles et 
objets qui renforceront votre bien-être 
à l’intérieur, c’est pourquoi nous vous 
invitons à découvrir notre nouveau concept 
de canapé modulable Lulu. Elégant, raffiné 
et caractérisé par un design absolument 
intemporel, ce canapé se distingue par ses 
proportions généreuses et sa profondeur 
interne d’assise XXL de 75 cm idéale 
pour les moments de relaxation. Il existe 
une autre taille, plus compacte, avec une 
profondeur d’assise intérieure de 60 cm.

Autre atout, les assises et dossiers des 
modules Lulu sont rehaussés de coussins 
garnis de plumes de canards, garantissant  
un confort absolu. Enfin, pour s’accorder à  
vos goûts, le concept Lulu est personnalisable.  
Il existe ainsi avec une housse fixe ou 
lâche, et se décline en une multitude 
de tissus et couleurs. 1, 2, 3 modules… 
Choisissez la configuration se mariera 
parfaitement avec votre salon.

NL Voor welverdiende momenten van 
ontspanning en het samenzijn met vrienden 
of familie, is de zetel een essentieel 
onderdeel van ons dagelijks leven.  
Als onbetwiste ster van de woonkamer moet 
hij aangepast zijn aan de noden van ons 
leven, waarvan comfort een eerste vereiste is. 
Bij Pomax willen we je helpen om meubels 
en voorwerpen te vinden die je welzijn 
binnenhuis verhogen. Daarom nodigen we je 
uit om ons nieuw modulair zitbankconcept 
Lulu te ontdekken. Elegant, stijlvol en 
gekenmerkt door een absoluut tijdloos 
design, onderscheidt deze zetel zich door 
zijn royale afmetingen en XXL zitdiepte  
van 75 cm, ideaal om te loungen. Er is nu 
ook een compacte versie met een zitdiepte 
van 60 cm.

Als extra bonus zijn de Lulu modules 
voorzien van eendenveren kussens op de 
zittingen en rugleuningen voor absoluut 
comfort. Bovendien is het Lulu concept 
personaliseerbaar. Het wordt geleverd 
met een vaste of losse bekleding en is 
verkrijgbaar in een groot aantal stoffen  
en kleuren. 1, 2, 3 modules. . . Je kiest zelf  
de opstelling die het beste bij je 
woonkamer past.
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Pippa

EN Looking for style and everyday 
comfort? You’ll love our new Pippa sofa 
concept. This superb 4-seater sofa has a 
sober, elegant and timeless look that will 
make it an essential part of your living area. 
The Pippa sofa has a firm yet comfortable 
seat, as well as inside seating dimensions 
of 70x240 cm, allowing 4 people to sit on  
it for a moment of conviviality. 

To maximise its comfort, we’ve also added 
3 back cushions filled with duck feathers. 
Finally, it is covered with a loose cover to 
give it a refined look. To suit all types of 
interior, the Pippa sofa is available in  
a range of fabrics and colours.

FR À la recherche de style et de confort 
au quotidien ? Vous allez adorer notre 
nouveau concept de canapé Pippa.  
Ce magnifique canapé 4 places affiche une 
esthétique sobre, élégante et intemporelle 
qui saura en faire un élément indispensable 
de votre pièce de vie. Le canapé Pippa 
possède une assise ferme mais confortable, 
ainsi que des dimensions intérieures de 
70x240 cm, permettant à 4 personnes 
de s’y installer pour un moment de 
convivialité. 

Pour maximiser son confort, nous l’avons 
également doté de 3 coussins de dossier 
garnis de plumes de canard. Enfin, il est 
recouvert d’une housse lâche qui lui 
donne une allure raffinée. Pour s’adapter 
à tous types d’intérieurs, le canapé Pippa 
est disponible en plusieurs catégories et 
couleurs de tissus.

NL Op zoek naar stijl en dagelijks 
comfort? Dan zal je zeker houden van  
ons nieuwe Pippa zitbankconcept.  
Deze prachtige 4-zit zetel heeft een 
sobere, elegante en tijdloze uitstraling 
waardoor hij een essentieel onderdeel  
van je leefruimte zal zijn. De Pippa zetel 
heeft een stevige maar comfortabele zitting 
en binnenmaten zitting van 70x240 cm, 
zodat er 4 mensen op kunnen plaatsnemen 
voor momenten van gezelligheid. 

Om het comfort te maximaliseren, 
voegden we ook 3 rugkussens gevuld met 
eendenveren toe. Tot slot is hij bedekt met 
een losse hoes die hem een stijlvolle look 
geeft. Om in elk interieur te passen is de 
Pippa zetel verkrijgbaar in verschillende 
stoffen en kleuren.

MODULAR SOFA 

Available in fabrics of category  
1 (only Bali), 3 (only Travertino), 
5 & 6

More info → p. 66
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MODULAR SOFA 

Available in fabrics of category  
1, 2 & 3 (only Angola)

More info → p. 66

Toronto

EN As a central piece of furniture of living 
rooms and spaces, a sofa is not something 
that you choose randomly. To suit all 
needs, Pomax introduces Toronto, one of 
our modular sofa concepts. Elegant yet 
comfortable, stylish yet timeless, Toronto 
is also robust, future-proof and durable. 
And to help you design a harmonious and 
balanced living space, the Toronto sofa is 
available in many modules and fabrics.

This collection is suitable for personal and 
professional use. That is why it includes 
a wide range of covering fabrics. Easy to 
clean, water repellent, pet safe... Check the 
labels (online) of each material and choose 
the one that best suits your needs. All of 
our fabrics are produced in the EU.

FR Meuble central des salons et des 
espaces de vie, le canapé n’est pas 
quelque chose que l’on choisit au hasard. 
Pour répondre à tous les besoins, Pomax 
présente Toronto, son concept de canapé 
modulaire. Élégant mais confortable, stylé 
mais intemporel, Toronto est également 
robuste, à l’épreuve du temps et durable. 
Et pour vous aider à concevoir un espace 
de vie harmonieux et équilibré, le canapé 
Toronto est disponible dans de nombreux 
modules et tissus.

Cette collection est adaptée à un usage 
personnel et professionnel. C’est pourquoi 
elle comprend un large éventail de 
tissus de revêtement. Facile à nettoyer, 
hydrofuge, sans danger pour les animaux... 
vérifiez les caractéristiques (sur notre site) 
et choisissez celui qui convient le mieux à 
vos besoins. Tous nos tissus sont produits 
dans l’UE.

NL Als centraal meubelstuk in woonkamers 
en leefruimtes is een zetel niet iets dat je 
zomaar willekeurig uitkiest. Om aan alle 
behoeften te voldoen, stelt Pomax Toronto 
voor, 1 van onze modulaire zetelconcepten. 
Toronto is elegant en toch comfortabel, 
stijlvol en toch tijdloos, alsook robuust, 
toekomstbestendig en duurzaam.  
En om je te helpen om een harmonieuze 
en evenwichtige leefruimte te ontwerpen, 
is de Toronto zetel verkrijgbaar in vele 
verschillende modules en stoffen.

Deze collectie is zowel geschikt voor 
persoonlijk als professioneel gebruik.  
Daarom bestaat ze uit een heel aantal 
verschillende bekledingsstoffen.  
Gemakkelijk schoon te maken, 
waterafstotend, geschikt voor huisdieren... 
Controleer (online) de eigenschappen van 
de stoffen en kies degene die het beste 
bij jouw behoeften past. Al onze stoffen 
worden geproduceerd in de EU.
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MORE ABOUT
OUR FABRICS
>>>
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1   Abriamo

2   Bali

3  . . . 10  Enjoy me

11  . . . 14  Lincoln

15  . . . 17  Bloom

18  . . . 20  Luna

Available for Toronto, Brower, Lulu (fixed cover), Korfu & Mercy.

Available for Toronto, Brower, Pippa, Lulu (fixed & loose cover).

Available for Toronto, Brower, Lulu (fixed cover), Korfu & Mercy.

Available for Toronto, Brower, Lulu (fixed cover), Korfu & Mercy.

Available for Toronto, Brower, Lulu (fixed cover), Korfu & Mercy.

Available for Toronto, Brower, Lulu (fixed cover), Korfu & Mercy.

Material Martindale test Fire retardant
100% polyester 45 000 cycles BS 5852: Part 1: 1979 source 0 (cigarette test)

Material Martindale test Fire retardant
30% polyester, 70% cotton 20 000 cycles BS 5852: Part 1: 1979 source 0 (cigarette test)

Material Martindale test Fire retardant
100% polyester 100 000 cycles BS 5852: Part 1: 1979 source 0 (cigarette test)

Material Martindale test Fire retardant
100% polyester 100 000 cycles BS 5852: Part 1: 1979 source 0 (cigarette test)

Material Martindale test Fire retardant
93% polyester, 7% cotton 50 000 cycles BS 5852: Part 1: 1979 source 0 (cigarette test)

Material Martindale test Fire retardant
67% polyester, 24% acrylic, 9% cotton 50 000 cycles BS 5852: Part 1: 1979 source 0 (cigarette test)

21  . . . 25  Nebbia

26  . . . 29  Tierra

30  . . . 34  Tulia

35  Angola

36  Travertino

Available for Toronto, Brower, Lulu (fixed cover), Korfu & Mercy.

Available for Toronto, Brower, Lulu (fixed cover), Korfu & Mercy.

Available for Toronto, Brower, Lulu (fixed cover), Korfu & Mercy.

Available for Toronto, Brower, Lulu (fixed cover), Korfu & Mercy.

Available for Pippa, Lulu (fixed & loose cover)

Material Martindale test Fire retardant
59% recycled polyester, 41% polyester 100 000 cycles BS 5852: Part 1: 1979 source 0 (cigarette test)

Material Martindale test Fire retardant
100% polyester 43 000 cycles BS 5852: Part 1: 1979 source 0 (cigarette test)

Material Martindale test Fire retardant
100% polyester 90 000 cycles BS 5852: Part 1: 1979 source 0 (cigarette test)

Material Martindale test Fire retardant
68% polyamide, 29% polyester, 3% viscose 50 000 cycles BS 5852: Part 1: 1979 source 0 (cigarette test)

Material Martindale test Extra
44% cotton, 44% linen, 8% viscose, 4% other fibers 20 000 cycles Made in Italy

CATEGORY 1

CATEGORY 2

CATEGORY 2CATEGORY 2

CATEGORY 3
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37   Caffe

39   White

38   Curry

Available for Pippa, Lulu (fixed & loose cover)

Available for: Pippa, Lulu (fixed & loose cover)

Available for Pippa, Lulu (fixed & loose cover)

Category 6

Material Martindale test Extra
100% linen 20 000 cycles Made in Italy

Material Martindale test Extra
55% linen, 45% cotton 20 000 cycles Made in Belgium (Libeco)

Material Martindale test Extra
100% linen 20 000 cycles Made in Italy

EN At the production stage, the 
fibres are covered with a special finish 
that protects the fabric from dirt 
penetration. Thanks to this, all stains 
are quickly and efficiently cleaned.

EN A technology of covering the 
fabric with a special hydrophobic 
coating that effectively avoids the 
absorption of spilled liquids, leaving 
drops on the surface of the material.

EN The fabrics from this group 
experienced special laboratory tests to 
check resistance to snagging caused by 
scratching. They are very durable and 
easy to clean.

FR Au stade de la production, les 
fibres sont recouvertes d’une finition 
spéciale qui protège le tissu contre 
la pénétration de la saleté. Grâce à 
cela, toutes les taches sont nettoyées 
rapidement et efficacement.

FR Technologie consistant à recouvrir 
le tissu d’un revêtement hydrophobe 
spécial qui empêche efficacement 
l’absorption des liquides renversés, 
laissant les gouttes à la surface du 
matériau.

FR Les tissus de ce groupe ont subi 
des tests spéciaux en laboratoire pour 
vérifier leur résistance aux accrocs 
causés par les griffures. Ils sont très 
durables et faciles à nettoyer.

NL In de productiefase worden 
de vezels bedekt met een speciale 
afwerking die de stof beschermt tegen 
het binnendringen van vuil. Hierdoor 
worden alle vlekken snel en efficiënt 
gereinigd.

NL Een technologie waarbij de 
stof wordt bedekt met een speciale 
hydrofobe coating die de absorptie 
van gemorste vloeistoffen effectief 
verhindert, waardoor druppels op 
het oppervlak van het materiaal 
achterblijven.

NL De stoffen uit deze groep 
hebben speciale laboratorium tests 
ondergaan om hun krasbestendigheid 
te controleren. Ze zijn erg duurzaam 
en makkelijk schoon te maken.

Our fabrics are easy to clean. They even repel liquids. We have a pet friendly fabric.

CATEGORY 5 Sometimes ... 
  the most productive   thing you can do is simply relax.
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[WALL] RACKS / SHELVES

Reclaimed wood More info → p. 94 

Andalucia

EN Are you looking for furniture with character, authenticity and  
a real history? Discover the charm of our Andalucia collection.  
With benches, tables and a bar table, this collection is handcrafted 
from reclaimed and recycled wood from India. This gives our 
Andalucia furniture an elegant aesthetic, each piece presenting  
its own asperities and colour variations.

FR Vous êtes à la recherche de meubles de caractère, authentiques 
et possédant une véritable histoire ? Laissez-vous séduire par  
le charme de notre collection Andalucia. Composée de bancs,  
de tables et d’une table de bar, cette collection est conçue à la main  
à partir de bois recyclé et récupéré en Inde. Ceci confère aux 
meubles Andalucia une esthétique élégante, chaque pièce 
présentant ses propres aspérités et variations de couleurs.

NL Ben je op zoek naar meubels met karakter, authenticiteit en 
een echte geschiedenis? Ontdek de charme van onze Andalucia 
collectie. Deze collectie bestaat uit banken, tafels en een bartafel 
en is met de hand gemaakt van teruggewonnen en gerecycled hout 
uit India. Dat geeft onze Andalucia meubels een elegante esthetiek, 
waarbij elk stuk zijn eigen oneffenheden en kleurvariaties heeft.

Murcia

EN Want to create a space that suits you and your style? 
Let yourself be seduced by our Murcia 100% modular shelving 
concept. This collection, crafted in India, is made up of reclaimed 
and recycled wood modules that can be combined to suit your 
space and needs. The Murcia collection’s elegant design is based 
around side panels with slots designed to fit shelves. These side 
panels are available in two sizes: 40x85 and 40x180 cm, so you 
can choose the height of your unit. Three shelf lengths complete 
the concept: 60, 90 and 120 cm. By adding more side panels 
and shelves, you can therefore create all kinds of different 
combinations: from a low shelf, to an XXL wall-mounted TV unit,  
to a desk area. . . All you have to do is use your imagination.

FR Envie de créer un espace qui vous ressemble ? Laissez-vous 
séduire par notre concept d’étagères 100% modulaires Murcia. 
Cette collection conçue en Inde est constituée de modules en bois 
récupéré et recyclé, à combiner selon votre espace et vos besoins. 
Design et élégante, la collection Murcia s’articule ainsi autour de 
panneaux latéraux équipés de fentes étudiées pour accueillir des 
étagères. Ces panneaux latéraux sont disponibles en deux tailles : 
40x85 et 40x180 cm, vous permettant ainsi de choisir la 
hauteur de votre meuble. Ensuite, trois longueurs d’étagères 
complètent à ce concept : 60, 90, 120 cm. En multipliant les 
panneaux latéraux et les étagères, vous pouvez ainsi créer tous 
types de combinaisons différentes : de l’étagère basse, 
au meuble TV mural XXL, en passant par un espace bureau. . . 
Il ne vous reste qu’à faire preuve d’imagination.

NL Wil je een ruimte creëren die bij jou en je stijl past? Laat je  
dan verleiden door ons 100% modulaire Murcia rekken concept.  
Deze collectie, gemaakt in India, bestaat uit modules van 
teruggewonnen en gerecycled hout die gecombineerd kunnen 
worden om aan je ruimte en behoeften te voldoen. Het elegante 
ontwerp van de Murcia collectie is gebaseerd op zijpanelen met 
groeven waarin planken passen. Deze zijpanelen zijn verkrijgbaar  
in twee maten (40x85 en 40x180 cm), zodat je de hoogte van  
je kast zelf kan kiezen. Drie planklengtes (van 60, 90 en 120 cm)  
maken het concept compleet. Door meer zij en/of tussenzijdes toe  
te voegen, kan je dus allerlei verschillende combinaties maken:  
van een lage plank tot een aan de muur te bevestigen XXL TV-
meubel, tot een bureauhoek. . . Je hoeft alleen maar je verbeelding  
te gebruiken.

TABLES & BENCHES

Recycled & reclaimed wood More info → p. 95
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Montagu

EN With their special shapes and arched legs, the furniture in  
our Montagu collection will add a touch of elegance to your home. 
Comprising a three-door sideboard, a console and a base unit, 
this mango wood collection boasts sumptuous lines, enhanced 
by the dark stain of the wood.

FR Avec leurs formes spéciales et leurs piétements en forme 
d’arches, les meubles de notre collection Montagu sauront 
apporter une touche d’élégance à votre intérieur. Composée d’un 
buffet trois portes, d’une console et d’un meuble bas, cette 
collection en bois de manguier affiche de sombtueuses lignes, 
rehaussée par la teinture sombre du bois.

NL Met hun speciale vormen en gebogen poten zullen de meubels 
uit onze Montagu collectie ongetwijfeld zorgen voor een vleugje 
elegantie in je huis. Deze mangohouten collectie bestaat uit een 
dressoir met drie deuren, een console en een lage kast. 
Hun weelderige lijnen worden versterkt door de donkere beits 
van het hout.

CABINETS & CONSOLES

Mango wood More info → p. 95
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VERONAPRETORIA

EN Lime plaster has been used since 
antiquity for building purposes and 
stands out for its durability and unique 
textured aesthetic. That’s why we’ve 
decided to feature this noble material 
in our Piastro, Verona and Pretoria 
collections. Soft and pure , these tables 
and storage units are coated with 
lime plaster in subtle colours such as 
off-white, grey or black, giving them 
a refined feel and look. In addition 
to its elegance, limewash is also very 
resistant to the effects of time, and 
will simply develop a nice patina over  
the years. . .

FR Utilisé depuis l’antiquité pour 
la construction, l’enduit à la chaux 
se distingue par sa durabilité et son 
esthétique texturée unique. 
C’est pourquoi nous avons décidé de 
mettre en valeur ce matériau noble 
dans nos collections Piastro, Verona 
et Pretoria. Douces et pures, ces tables 
et rangements sont recouverts d’un 
enduit à la chaux dans des nuances 
subtiles telles que le blanc cassé,  
le gris ou le noir, ce qui leur confère 
un aspect et un toucher raffinés.  
Outre son élégance, l’enduit à la chaux 
est également très résistant aux effets 
du temps, et se patinera simplement au 
fil des années. . .

NL Al sinds de oudheid wordt kalk-
pleister gebruikt voor bouwdoeleinden. 
Het onderscheidt zich door zijn 
duurzaamheid en unieke esthetische 
structuur. Daarom hebben we besloten 
om dit edele materiaal te gebruiken 
in onze Piastro, Verona en Pretoria 
collecties. Deze zachte en pure tafels 
en opbergmeubels zijn bekleed met 
kalkpleister in subtiele kleuren zoals 
gebroken wit, grijs of zwart, wat hun een 
verfijnde look en feel geeft. Naast zijn 
elegantie is kalkpleister ook erg goed 
bestand tegen de effecten van de tijd en 
zal het in de loop der jaren simpelweg 
een mooi patina ontwikkelen. . .

PIASTRO
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[COFFEE] TABLES

Lime plaster 
 
More info → p. 96

Piastro
EN If you like elegant and sober lines and colours, our Piastro  
table concept will seduce you. Available in various shapes, sizes  
and delicate shades, these tables are covered with lime plaster 
which gives them a sober and very refined textured design,  
perfectly matching their minimalist aesthetic. Strong and resistant, 
these tables will integrate contemporary decors with softness  
and calm.

FR Si vous aimez les lignes et les couleurs sobres et élégantes, 
notre concept de table Piastro vous séduira sans aucun doute. 
Déclinées en différentes formes, tailles et teintes délicates,  
ces tables sont recouvertes d’un enduit à la chaux. Cela leur confère 
un design texturé très raffiné, qui s’accorde parfaitement avec leur 
esthétique minimaliste. Solides et résistantes, ces tables amèneront 
douceur et tranquillité dans les intérieurs contemporains.

NL Als je van elegante en sobere lijnen en kleuren houdt,  
zal ons tafelconcept Piastro je verleiden. Verkrijgbaar in 
verschillende vormen, maten en delicate tinten, zijn deze tafels 
bekleed met kalkpleister. Hierdoor krijgen ze een sober en erg 
geraffineerd gestructureerd design, wat perfect past bij hun 
minimalistische esthetiek. Sterk en resistent, deze tafels zullen 
zachtheid en rust integreren in hedendaagse interieurs.

Fu
rn

it
ur

e

7978
 - 

ta
bl

es
 &

 c
of

fe
e 

ta
bl

es



COFFEE TABLES S & POUFS

Lime plaster 
 
More info → p. 98

Pretoria

EN With their round, harmonious shapes, Pretoria occasional  
tables will quickly become a must-have for your living room.  
Coated in a unique textured lime plaster finish, Pretoria tables are 
available in a range of shapes, sizes and colours: off-white, grey, 
black, blue, yellow and terracotta. You can use them on their own as 
a side table, or as a group in your living room to create an attractive 
interplay of heights.

FR Avec leurs formes rondes et harmonieuses, les tables 
d’appoint Pretoria vont vite s’imposer comme des indispensables 
de votre salon. Recouvertes d’un enduit à la chaux à l’effet texturé 
unique, les tables Pretoria sont disponibles en plusieurs tailles, 
plusieurs formes et plusieurs couleurs : blanc cassé, gris, noir, bleu, 
jaune et terracotta. Vous pouvez les utiliser seules comme bout de 
canapé, ou à plusieurs dans votre salon de manière à créer un joli 
jeu de hauteurs.

NL Met hun ronde, harmonieuze vormen zullen de Pretoria 
bijzettafels snel een must-have worden voor je woonkamer. 
De Pretoria tafels hebben een afwerking in kalkpleister met unieke 
textuur en zijn verkrijgbaar in verschillende vormen, groottes en 
kleuren: gebroken wit, grijs, zwart, blauw, geel en terracotta.  
Je kan ze apart gebruiken als bijzettafel of als groep in je woonkamer 
om een aantrekkelijk samenspel van hoogtes te creëren.
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MODULAR RACK

Lime plaster 5 block sizes More info → p. 94

Verona
EN If you’re looking for an elegant, modular storage solution,  
then our Verona concept is just what you need. Composed of 5 blocks 
of different sizes, this concept stands out for its attractive, refined 
lime plaster finish. The blocks can be used separately, as shelves, 
side tables, pedestals. . . or together, to create a bookcase, a large 
shelf or a dresser. All you have to do is let your imagination guide 
you to create the piece of furniture that suits you.

FR Si vous recherchez une solution de rangement élégante et 
modulaire, alors notre concept Verona est fait pour vous.  
Composé de 5 blocs de tailles différentes, ce concept se distingue 
par son revêtement en enduit à la chaux, très esthétique et raffiné. 
Les blocs peuvent être utilisés séparément, comme étagère, table 
d’appoint, guéridon… Ou ensemble, pour créer une bibliothèque, 
une grande étagère ou encore un vaisselier. Il ne vous reste qu’à 
laisser votre imagination vous guider pour créer le meuble qui  
vous ressemble.

NL Als je op zoek bent naar een elegante, modulaire opberg-
mogelijkheid, dan is ons Verona-concept precies wat je nodig hebt. 
Dit concept bestaat uit 5 blokken van verschillende groottes en 
onderscheidt zich door zijn esthetische, verfijnde afwerking in 
kalkpleister. De blokken kunnen afzonderlijk worden gebruikt,  
als planken, bijzettafels, standaarden. . . of tezamen, om een 
boekenkast, groot rek of dressoir te creëren. Al wat je moet doen  
is je creativiteit de vrije loop laten om het meubelstuk te maken  
dat bij je past.
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BENCH, SEAT & POUF

(Acacia) wood 
 
More info → p. 102

COFFEE TABLES

Mangowood 
 
More info → p. 99

Tripoli

EN Elegant, lightweight and easily movable. . . Tripoli side tables 
have it all and are sure to be a hit. Crafted in India from mango 
wood, these two tables with diameters of 40 and 50 cm feature 
three compass legs and a circular tabletop. For added functionality, 
they are fitted with handles, so you can move them as you please, 
according to your needs.

FR Élégantes, légères, mobiles… Les tables d’appoint Tripoli 
cumulent les atouts et ne tarderont pas à se faire adopter.  
Conçues en Inde à partir de bois de manguier, ces deux tables de 
diamètre 40 et 50 cm sont constituées de trois pieds compas et 
d’un plateau circulaire. Pour plus de praticité, elles sont équipées 
d’anses, permettant de les déplacer à l’envi, et selon vos besoins.

NL Elegant, licht en gemakkelijk verplaatsbaar. . . Tripoli bijzettafels 
bezitten al deze kenmerken en zullen zeker een hit zijn. Deze twee 
tafels met een diameter van 40 en 50 cm zijn in India gemaakt van 
mangohout en hebben drie passerpoten en een rond tafelblad.  
Voor extra functionaliteit zijn ze voorzien van handgrepen, zodat je 
ze naar wens kan verplaatsen.

Brindisi

EN With its ethnic inspiration, this superb Brindisi collection  
features colourful Kilim fabric upholstery. Comprising a bench, 
two armchairs, two footrests and two cushions,  this collection 
is a real invitation to travel, artfully blending exotic influences 
with contemporary design.

FR D’inspiration ethnique, cette superbe collection Brindisi
se distingue par son revêtement en tissu Kilim coloré.  
Composée d’un banc, de deux fauteuils, deux repose-  
pieds et deux coussins, cette collection est une véritable  
invitation au voyage qui mixe habilement influences   
exotiques et design contemporain.

NL Met zijn etnische inspiratie is deze prachtige Brindisi  
collectie voorzien van kleurrijke kelim patroonstoffen bekleding. 
Deze collectie bestaat uit een bank, twee fauteuils, twee voet-
steunen en twee kussens en is een echte uitnodiging om te reizen. 
Exotische invloeden worden op kunstige wijze gecombineerd met 
hedendaags design.
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Aosta
EN To relax after a hard working day, enjoy a moment of 
conviviality with friends or simply appreciate a good read,  
there’s nothing like our Aosta relax chair and footstool duo,  
made from acacia wood. The armchair has a low 76 cm wide seat  
for maximum comfort. Its back and seat are enhanced by a solid 
weave, either made of buffalo leather, or hamp and cotton canvas, 
ensuring optimum support. The Aosta armchair is available in three 
versions: dark wood/black leather, natural wood/cognac leather and 
natural wood/canvas.

FR Pour se reposer après une journée de travail difficile, savourer 
un moment de convivialité entre amis ou simplement apprécier une 
bonne lecture, rien de tel que notre duo fauteuil relax et repose-
pieds Aosta, conçu en bois d’acacia. Le fauteuil possède une 
assise basse de 76 cm pour un maximum de confort. Son dossier 
et son assise sont rehaussés d’un tressage solide disponible en 
deux versions : cuir de buffle noir ou cognac, ou toile de chanvre 
et coton, ce qui garantit un maintien optimal. L’ensemble Aosta 
est ainsi disponible en trois versions : bois foncé/cuir noir, bois 
naturel/cuir cognac, et bois naturel/toile.

NL Ontspannen na een lange werkdag, genieten van een gezellig 
moment met vrienden, of lekker lezen in een goed boek: voor al 
die dingen gaat er niks boven onze Aosta lounge stoel met poef, 
gemaakt van acaciahout. De fauteuil heeft een lage zitting van  
76 cm breed voor maximaal comfort. De rugleuning en zitting 
werden voorzien van stevig vlechtwerk van buffelleer, hennep of 
katoenen canvas, wat zorgt voor optimale ondersteuning. 
De Aosta fauteuil is verkrijgbaar in drie versies: donker hout/zwart 
leer, naturel hout/cognac en naturel hout/canvas.

Siesta

EN Looking for an elegant, comfortable armchair to relax in? 
Discover our Siesta collection. This collection is composed of three 
models of mango wood armchairs (natural, walnut-stained or black) 
with a very contemporary boho chic look. While Siesta armchairs 
are stylish, they are also comfortable, with a stretched seat in fabric 
or leather, depending on the model. The fabric is made from canvas 
and can be removed for washing. An everyday ally for your moments 
of rest.

FR À la recherche d’un fauteuil élégant et confortable pour 
vos instants de relaxation ? Découvrez notre collection Siesta. 
Composée de trois modèles de fauteuils en bois de manguier 
(naturel, teinté noyer, ou noir), cette collection affiche une 
esthétique boho chic très contemporaine. Design, les fauteuils 
Siesta n’en demeurent pas moins confortables et sont rehaussés 
d’une assise tendue, en toile ou en cuir selon le modèle. Le tissu 
est en toile et peut être retiré pour être lavé. Un allier du quotidien 
pour vos moments de détente.

NL Op zoek naar een elegante, comfortabele fauteuil om in  
te ontspannen? Ontdek onze Siesta collectie. Deze collectie 
bestaat uit drie modellen mangohouten fauteuils (naturel, walnoot 
gebeitst of zwart) met een zeer eigentijdse boho chic uitstraling. 
De Siesta fauteuils zijn stijlvol maar ook comfortabel, met een 
gestrekte zitting in stof of leer, afhankelijk van het model. De stof is 
van canvas en kan worden afgenomen om te wassen. Een alledaagse 
bondgenoot voor je relaxmomenten.

LOUNGE CHAIR

Mango wood More info → p. 103

LOUNGE CHAIR & 
FOOT STOOL

Acacia wood & buffalo leather 
 
More info → p. 102
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Mandela

EN The Mandela dining chair is directly inspired by traditional 
Japanese furniture and the Wabi-Sabi trend. Elegant and refined, 
this mango wood chair has pure, delicate curves. It has a rounded 
backrest and is fitted with a cushion for added comfort during 
mealtimes. The Mandela chair is available in three sizes: chair, 
barchair H65cm and barchair H75cm, and two color variations: 
walnut-coloured wood with an ecru cushion, and black-stained 
wood with a beige cushion.

FR La chaise de salle à manger Mandela est directement inspirée 
du mobilier traditionnel japonais et de la tendance Wabi-Sabi. 
Élégante et raffinée, cette chaise conçue en bois de manguier 
affiche des courbes pures et délicates. Son dossier est courbé, 
et elle est rehaussée d’un coussin pour davantage de confort au 
moment du repas. La chaise Mandela est disponible en 3 tailles : 
chaise, tabouret de bar H65cm et tabouret de bar H75cm, et deux 
variations de couleurs : bois couleur noyer et coussin écru, et bois 
teinté noir et coussin beige.

NL De Mandela eetkamerstoel is rechtstreeks geïnspireerd op 
traditionele Japanse meubels en de Wabi-Sabi trend. Deze elegante 
en verfijnde stoel van mangohout heeft pure, delicate rondingen. 
Zijn gebogen en krullende rugleuning is voorzien van een kussen 
voor extra comfort tijdens het eten. De Mandela stoel is verkrijgbaar 
in drie maten, als stoel; barkruk H65cm; en barkruk H75cm, en in 
twee versies: walnootkleurig hout met een ecru kussen; en zwart 
gebeitst hout met een beige kussen.

 [BAR] STOOLS

Mango wood 3 heights More info → p. 99

 BARSTOOLS

Acacia wood 2 colours More info → p. 100

Kent

EN Simple lines, long-lasting wood. . . Our Kent collection of  
stools combines design and efficiency. Made from mango wood, 
these stools are available in 3 heights: 45, 65 and 76 cm. They can 
be used with a dining table, a kitchen island or a bar counter.  
With comfort in mind, the stools are curved to ensure good support 
for the seat. For even greater comfort, the natural model have a 
padded fabric seat with visible seams.

FR Simplicité des lignes, longévité du bois. Notre collection 
de tabourets Kent allie design et efficacité. Conçus en bois 
de manguier, ces tabourets sont disponibles en 3 hauteurs : 
45, 65 et 76 cm. Ils peuvent donc accompagner une table,  
un îlot de cuisine ou un comptoir de bar. Privilégiant le confort,  
ils sont incurvés de manière à garantir un bon maintien au niveau  
de l’assise. Pour encore plus de confort, le modèle naturel est 
équipé d’une assise en toile rembourrée, aux coutures apparentes.

NL Eenvoudige lijnen, duurzaam hout. . . Onze Kent krukkencollectie 
combineert design en efficiëntie. De krukken zijn gemaakt van 
mangohout en verkrijgbaar in 3 hoogtes: 45, 65 en 76 cm. 
Ze kunnen worden gebruikt bij een eettafel, een kookeiland of  
een bar. Met het oog op comfort en voor een goede ondersteuning,  
werden de zittingen van de krukken gebogen. Voor nog meer  
comfort hebben de natuurlijke modellen een gewatteerde stoffen 
zitting met zichtbare naden.
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 CHAIRS

Ash wood 3 colours More info → p. 100

Minou
EN With their sober, contemporary lines, the Minou chairs 
will bring a touch of design to your interior. Lightweight and 
minimalist, these chairs are made with an ash wood frame and an 
ultra-elegant woven seat. Our Minou chairs are available in three 
different colour combinations: black frame and seat, natural frame 
and seat, and walnut-coloured frame with natural seat. They are  
also available with and without armrests.

FR Avec leurs lignes sobres et contemporaines, les chaises  
Minou vont apporter une touche de design à votre intérieur. 
Légères et minimalistes, ces chaises possèdent une structure en 
bois de frêne ainsi qu’une assise tressée ultra élégante. Les chaises 
Minou existent en trois différents duos de couleurs : Cadre et 
assise noirs, cadre et assise naturels, et cadre couleur noyer  
avec assise naturelle. Elles sont également disponibles avec  
et sans accoudoirs.

NL Met hun sobere, eigentijdse lijnen zorgen de Minou stoelen  
voor een designer touch in je interieur. Deze lichte en minimalistische 
stoelen zijn gemaakt met een frame van essenhout en een ultra-
elegante geweven zitting. Onze Minou stoelen zijn verkrijgbaar 
in drie verschillende kleurencombinaties: zwart frame en zitting; 
naturel frame en zitting; en walnoot kleurig frame met naturel 
zitting. Ze zijn zowel met en zonder armleuningen verkrijgbaar.
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   MONTAGU • ANDALUCIAMURCIA • VERONA
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5ELOHIK*eefcee+
rack - reclaimed wood

MURCIA

L 40 x W 2,5 x H 85 cm

40393-NAT-05 5ELOHIK*eefcdh+
rack - reclaimed wood

MURCIA

L 40 x W 2,5 x H 180 cm

40393-NAT-15 5ELOHIK*eefdfa+
low cabinet - mango wood

MONTAGU

L 180 x W 45 x H 37 cm

40371-WAL-10 5ELOHIK*edjjai+
cabinet - mango wood

MONTAGU

L 200 x W 45 x H 70 cm

40372-WAL-15 5ELOHIK*eeebff+
side table - mango wood

MONTAGU

L 180 x W 45 x H 80 cm

40456-WAL-15

5ELOHIK*eefbhg+
table - recycled wood

ANDALUCIA

L 240 x W 90 x H 76 cm

40368-NAT-20 5ELOHIK*eefbgj+
table - recycled wood

ANDALUCIA

L 300 x W 100 x H 76 cm

40368-NAT-25 5ELOHIK*eefcag+
bar table - recycled wood

ANDALUCIA

L 180 x W 70 x H 105 cm

40369-NAT-10

5ELOHIK*eefcca+
bench - reclaimed wood

ANDALUCIA

L 120 x W 40 x H 45 cm

40392-NAT-05 5ELOHIK*eefcbd+
bench - reclaimed wood

ANDALUCIA

L 240 x W 40 x H 45 cm

40392-NAT-20

5ELOHIK*eefchf+
rack - reclaimed wood

MURCIA

L 60 x W 36 x H 2,5 cm

40394-NAT-05 5ELOHIK*eefcgi+
rack - reclaimed wood

MURCIA

L 90 x W 36 x H 2,5 cm

40394-NAT-10 5ELOHIK*eefcfb+
rack - reclaimed wood

MURCIA

L 120 x W 36 x H 2,5 cm

40394-NAT-15

5ELOHIK*edebcf+

VERONA
rack 2 shelves - lime plaster

L 90 x W 40 x H 90 cm

40170-OWH-25

5ELOHIK*edebbi+

VERONA
rack - lime plaster

L 45 x W 40 x H 45 cm

40169-OWH-05 5ELOHIK*edebab+

VERONA
rack - lime plaster

L 90 x W 40 x H 45 cm

40169-OWH-10 5ELOHIK*edeajf+

VERONA
rack - lime plaster

L 135 x W 40 x H 45 cm

40169-OWH-15

5ELOHIK*edebdc+

VERONA
rack 2 shelves - lime plaster

L 45 x W 40 x H 90 cm

40170-OWH-20



PIASTRO  
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5ELOHIK*eeaccf+
table - lime plaster

PIASTRO

L 220 x W 85 x H 75 cm

40249-GRA-15 5ELOHIK*edebha+
table - lime plaster

PIASTRO

L 220 x W 100 x H 76 cm

40174-OWH-20 5ELOHIK*eebjfg+
table - lime plaster

PIASTRO

L 220 x W 85 x H 75 cm

40249-OWH-15

5ELOHIK*eebjej+
table - lime plaster

PIASTRO

L 260 x W 85 x H 75 cm

40249-OWH-25

5ELOHIK*efcfab+
coffee table - lime plaster

PIASTRO

DIA 50 x H 40 cm

40416-OWH-055ELOHIK*efcejf+
coffee table - lime plaster

PIASTRO

DIA 60 x H 32 cm

40416-OWH-10 5ELOHIK*eebjih+
table - lime plaster

PIASTRO

DIA 115 x H 76 cm

40391-OWH-10

5ELOHIK*eebjgd+
table - lime plaster

PIASTRO

DIA 150 x H 76 cm

40391-OWH-15

5ELOHIK*efafgj+
table - lime plaster

PIASTRO

DIA 115 x H 76 cm

40391-GRB-10

5ELOHIK*efafef+
table - lime plaster

PIASTRO

DIA 150 x H 76 cm

40391-GRB-15

5ELOHIK*efagag+
coffee table - lime plaster

PIASTRO

DIA 50 x H 40 cm

40416-GRB-055ELOHIK*efafid+
coffee table - lime plaster

PIASTRO

DIA 60 x H 32 cm

40416-GRB-10

5ELOHIK*eebjje+
table - lime plaster

PIASTRO

DIA 115 x H 76 cm

40391-GRA-10 5ELOHIK*eebjha+
table - lime plaster

PIASTRO

DIA 150 x H 76 cm

   ► PIASTRO 

40391-GRA-15

5ELOHIK*eeedhh+
coffee table - lime plaster

PIASTRO

DIA 50 x H 40 cm

40416-TER-055ELOHIK*efafja+
coffee table - lime plaster

PIASTRO

DIA 60 x H 32 cm

40416-TER-10

5ELOHIK*efafhg+
table - lime plaster

PIASTRO

DIA 115 x H 76 cm

40391-TER-10 5ELOHIK*eeedeg+
table - lime plaster

PIASTRO

DIA 150 x H 76 cm

40391-TER-15



KENT • TRIPOLIPRETORIA   ► 
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5ELOHIK*eecbgi+
coffee table - lime plaster

PRETORIA

DIA 40 x H 45 cm

40171-OWH-05 5ELOHIK*eecbee+
coffee table - lime plaster

PRETORIA

DIA 60 x H 35 cm

40171-OWH-10

5ELOHIK*eecbic+
coffee table - lime plaster

PRETORIA

DIA 85 x H 25 cm

40172-GRA-15

5ELOHIK*edebgd+
coffee table - lime plaster

PRETORIA

DIA 85 x H 25 cm

40172-OWH-15

5ELOHIK*eeeecb+
coffee table - lime plaster

PRETORIA

DIA 40 x H 45 cm

40418-OWH-05 5ELOHIK*eeeeah+
coffee table - lime plaster

PRETORIA

DIA 60 x H 45 cm

40418-OWH-10

5ELOHIK*eeeeid+
ottoman/side table - lime plaster

PRETORIA

DIA 50 x H 25 cm

40419-BLU-055ELOHIK*eeeedi+
ottoman/side table - lime plaster

PRETORIA

DIA 70 x H 25 cm

40419-TER-10 5ELOHIK*eeeehg+
ottoman/side table - lime plaster

PRETORIA

DIA 50 x H 25 cm

40419-YEL-05

5ELOHIK*eeejdd+
set/2 coffee tables - mango wood

TRIPOLI

DIA 40/50 x H 58/67 cm

40494-BRO-S2

5ELOHIK*eeeaje+
stool - mango wood

KENT

L 40 x W 35 x H 45 cm

40453-NAT-05 5ELOHIK*eeeagd+
counter stool - mango wood

KENT

L 40 x W 35 x H 65 cm

40453-NAT-10 5ELOHIK*eeeadc+
bar stool - mango wood

KENT

L 40 x W 35 x H 76 cm

40453-NAT-15

5ELOHIK*ecfcai+
stool - mango wood

KENT

L 40 x W 35 x H 45 cm

39694-BLA-05 5ELOHIK*ecfbgb+
counter stool - mango wood

KENT

L 40 x W 35 x H 65 cm

39694-BLA-10 5ELOHIK*ecfbcd+
bar stool - mango wood

KENT

L 40 x W 35 x H 76 cm

39694-BLA-15

5ELOHIK*ecfbif+
stool - mango wood

KENT

L 40 x W 35 x H 45 cm

39694-WAL-05 5ELOHIK*ecfbeh+
counter stool - mango wood

KENT

L 40 x W 35 x H 65 cm

39694-WAL-10 5ELOHIK*ecfbaj+
bar stool - mango wood

KENT

L 40 x W 35 x H 76 cm

39694-WAL-15



MERCY • KORFUMANDELA  • MINOU  
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5ELOHIK*edgffg+
chair - acacia wood

MANDELA

L 48 x W 53 x H 68 cm

40121-BLA-05

5ELOHIK*edgfej+
chair - acacia wood

MANDELA

L 48 x W 53 x H 68 cm

40121-BRO-05

5ELOHIK*eeciaj+
counter chair - acacia wood

MANDELA

L 45 x W 42 x H 69 cm

40505-BLA-10 5ELOHIK*eechig+
bar chair - acacia wood

MANDELA

L 48 x B 53 x H 97 cm

40505-BLA-15

5ELOHIK*eechjd+
counter chair - acacia wood

MANDELA

L 45 x W 42 x H 69 cm

40505-BRO-10 5ELOHIK*eechhj+
bar chair - acacia wood

MANDELA

L 48 x B 53 x H 97 cm

40505-BRO-15

5ELOHIK*edhjec+
chair - ash wood

MINOU

L 51,5 x W 51,5 x H 80 cm

40280-BLA-05 5ELOHIK*edhjdf+
chair - ash wood

MINOU

L 51,5 x W 51,5 x H 80 cm

40280-NAT-05 5ELOHIK*edhjci+
chair - ash wood

MINOU

L 51,5 x W 51,5 x H 80 cm

40280-WAL-05

5ELOHIK*edhjhd+
chair - ash wood

MINOU

L 51,5 x W 57 x H 80 cm

40281-BLA-05 5ELOHIK*edhjgg+
chair - ash wood

MINOU

L 51,5 x W 57 x H 80 cm

40281-NAT-05 5ELOHIK*edhjfj+
chair - ash wood

MINOU

L 51,5 x W 57 x H 80 cm

40281-WAL-05

5ELOHIK*eddfjd+
armchair - fabric

MERCY

L 63 x W 56 x H 81 cm

40055-CAT1

5ELOHIK*eddfig+40055-CAT2

5ELOHIK*efcbdg+40055-CAT3

counter chair - fabric
MERCY

L 53 x W 53 x H 100 cm

5ELOHIK*eebbbg+40317-CAT1

5ELOHIK*eebbaj+40317-CAT2

5ELOHIK*efcbfa+40317-CAT3

bar chair - fabric
MERCY

L 53 x W 53 x H 110 cm

5ELOHIK*eebbda+40318-CAT1

5ELOHIK*eebbcd+40318-CAT2

5ELOHIK*efcbgh+40318-CAT3

armchair + swivel leg - fabric
MERCY

L 63 x W 56 x H 81 cm

5ELOHIK*eebajd+40379-CAT1

5ELOHIK*eebaig+40379-CAT2

5ELOHIK*efcbed+40379-CAT3

5ELOHIK*eebbfe+
counter chair + swivel leg - fabric

MERCY

L 53 x W 53 x H 100 cm

40380-CAT1

5ELOHIK*eebbeh+40380-CAT2

5ELOHIK*efcbhe+40380-CAT3

bar chair + swivel leg - fabric
MERCY

L 53 x W 53 x H 110 cm

5ELOHIK*eebbhi+40381-CAT1

5ELOHIK*eebbgb+40381-CAT2

5ELOHIK*efcbib+40381-CAT3

5ELOHIK*eddfhj+
armchair - fabric

KORFU

L 64 x W 61 x H 81 cm

40054-CAT1

5ELOHIK*eddfgc+40054-CAT2

5ELOHIK*efccbb+40054-CAT3



SIESTA AOSTA  • BRINDISI  

Check matching  
Brindisi pillows  
on p. 120
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5ELOHIK*edggaa+
lounge chair - buffalo leather

AOSTA

L 65 x W 76 x H 70 cm

40125-BLA-05 5ELOHIK*eecbjj+
lounge chair - buffalo leather

AOSTA

L 65 x W 76 x H 70 cm

40125-COG-05 5ELOHIK*eedjbc+
lounge chair - acacia wood

AOSTA

L 65 x W 76 x H 70 cm

40434-NAT-05

5ELOHIK*eedjed+
footstool - acacia wood

AOSTA

L 56 x W 41 x H x 36

40437-NAT-055ELOHIK*eedjgh+
footstool - buffalo leather

AOSTA

L 56 x W 41 x H 36 cm

40438-BLA-05 5ELOHIK*eedjfa+
footstool - buffalo leather

AOSTA

L 56 x W 41 x H 36 cm

40438-COG-05

5ELOHIK*eeecif+
side chair - wood

BRINDISI

L 57,5 x W 62,5 x H 70 cm

40429-EGG-05 5ELOHIK*eeechi+
side chair - wood

BRINDISI

L 57,5 x W 62,5 x H 70 cm

40429-OCH-05

5ELOHIK*eeecjc+
footstool/pouf - acacia wood

BRINDISI

DIA 52 x H 42 cm

40430-EGG-05 5ELOHIK*eegfaa+
footstool/pouf - acacia wood

BRINDISI

DIA 52 x H 42 cm

40430-OCH-05

5ELOHIK*eeedbf+
bench - wood
BRINDISI

L 115 x W 35 x H 42,5 cm

40432-MIX-10

5ELOHIK*eeecda+
lounge chair - mango wood

SIESTA

L 64 x W 76 x H 69 cm

40459-BLA-05 5ELOHIK*efcbcj+
lounge chair - mango wood

SIESTA

L 64 x W 76 x H 69 cm

40459-WAL-055ELOHIK*eeebig+
lounge chair - mango wood

SIESTA

L 64 x W 76 x H 69 cm

40457-NAT-05



 ► LULULULU  ►  

5ELOHIK*eehghf+
corner sofa left/right with loose cover

LULU

L 110 x W 110 x H 73 cm

40531-CAT1

5ELOHIK*eehgfb+40531-CAT3

5ELOHIK*eehgdh+40531-CAT5

5ELOHIK*eeijgc+40531-CAT6

5ELOHIK*eehhcj+
corner sofa left/right with fixed cover

LULU

L 110 x W 110 x H 73 cm

40532-CAT1

5ELOHIK*eehhbc+40532-CAT2

5ELOHIK*eehhaf+40532-CAT3

5ELOHIK*eehgic+40532-CAT5

5ELOHIK*eeijhj+40532-CAT6

5ELOHIK*eehhhe+
extra loose cover for corner sofa left/right

LULU

L 110 x W 110 x H 73 cm

40533-CAT1

5ELOHIK*eehhfa+40533-CAT3

5ELOHIK*eehhdg+40533-CAT5

5ELOHIK*eeijig+40533-CAT6

COVERSET
ONLY

5ELOHIK*eehfcb+
ottoman with loose cover

LULU

L 110 x W 110 x H 47 cm

40521-CAT1

5ELOHIK*eehfah+40521-CAT3

5ELOHIK*eeheie+40521-CAT5

5ELOHIK*eeijdb+40521-CAT6

5ELOHIK*eehfhg+
ottoman with fixed cover

LULU

L 110 x W 110 x H 47 cm

40522-CAT1

5ELOHIK*eehfgj+40522-CAT2

5ELOHIK*eehffc+40522-CAT3

5ELOHIK*eehfdi+40522-CAT5

5ELOHIK*eeijei+40522-CAT6

5ELOHIK*eehgca+
extra loose cover for ottoman

LULU

L 110 x W 110 x H 47 cm

40523-CAT1

5ELOHIK*eehgag+40523-CAT3

5ELOHIK*eehfid+40523-CAT5

5ELOHIK*eeijff+40523-CAT6

COVERSET
ONLY

5ELOHIK*eehdeh+
1-seater with loose cover

LULU

L 110 x W 110 x H 73 cm

40518-CAT1

5ELOHIK*eehdhi+40518-CAT3

5ELOHIK*eehdfe+40518-CAT5

5ELOHIK*eeijaa+40518-CAT6

5ELOHIK*eehecc+
1-seater with fixed cover

LULU

L 110 x W 110 x H 73 cm

40519-CAT1

5ELOHIK*eehebf+40519-CAT2

5ELOHIK*eeheai+40519-CAT3

5ELOHIK*eehdif+40519-CAT5

5ELOHIK*eeijbh+40519-CAT6

5ELOHIK*eehehh+
extra loose cover for 1-seater

LULU

L 110 x W 110 x H 73 cm

40520-CAT1

5ELOHIK*eehefd+40520-CAT3

5ELOHIK*eehedj+40520-CAT5

5ELOHIK*eeijce+40520-CAT6

COVERSET
ONLY

Good to know ...  

      our Lulu sofa is     available in 2 sizes:L 110 + L 95 cm
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LULU  ►   ► LULU

5ELOHIK*efchfe+
1-seater with loose cover

LULU

L 95 x W 95 x H 73 cm

40765-CAT1

5ELOHIK*efchda+40765-CAT3

5ELOHIK*efchbg+40765-CAT5

5ELOHIK*efchaj+40765-CAT6

5ELOHIK*efdafi+
1-seater with fixed cover

LULU

L 95 x W 95 x H 73 cm

40766-CAT1

5ELOHIK*efdaeb+40766-CAT2

5ELOHIK*efdade+40766-CAT3

5ELOHIK*efdaba+40766-CAT5

5ELOHIK*efdaad+40766-CAT6

5ELOHIK*efdfdj+
corner sofa left/right with loose cover

LULU

L 95 x W 95 x H 73 cm

40768-CAT1

5ELOHIK*efdfbf+40768-CAT3

5ELOHIK*efdejc+40768-CAT5

5ELOHIK*efdeif+40768-CAT6

5ELOHIK*efdgdi+
corner sofa left/right with fixed cover

LULU

L 95 x W 95 x H 73 cm

40769-CAT1

5ELOHIK*efdgcb+40769-CAT2

5ELOHIK*efdgbe+40769-CAT3

5ELOHIK*efdfjb+40769-CAT5

5ELOHIK*efdfie+40769-CAT6

5ELOHIK*efdhfb+
ottoman with loose cover

LULU

L 95 x W 95 x H 47 cm

40771-CAT1

5ELOHIK*efdhdh+40771-CAT3

5ELOHIK*efdhbd+40771-CAT5

5ELOHIK*efdhag+40771-CAT6

ottoman with fixed cover
LULU

L 95 x W 95 x H 47 cm

5ELOHIK*efdibc+40772-CAT1

5ELOHIK*efdiaf+40772-CAT2

5ELOHIK*efdhjj+40772-CAT3

5ELOHIK*efdhhf+40772-CAT5

5ELOHIK*efdhgi+40772-CAT6

5ELOHIK*efdehi+
extra loose cover for 1-seater

LULU

L 95 x W 95 x H 73 cm

40767-CAT1

5ELOHIK*efdefe+40767-CAT3

5ELOHIK*efdeda+40767-CAT5

5ELOHIK*efdecd+40767-CAT6

COVERSET
ONLY

extra loose cover for corner sofa left/right
LULU

L 95 x W 95 x H 73 cm

5ELOHIK*efdgja+40770-CAT1

5ELOHIK*efdghg+40770-CAT3

5ELOHIK*efdgfc+40770-CAT5

5ELOHIK*efdgef+40770-CAT6

COVERSET
ONLY

5ELOHIK*efdihe+
extra loose cover for ottoman

LULU

L 95 x W 95 x H 47 cm

40773-CAT1

5ELOHIK*efdifa+40773-CAT3

5ELOHIK*efdidg+40773-CAT5

5ELOHIK*efdicj+40773-CAT6

COVERSET
ONLY
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 ► BROWERBROWER  ►  

5ELOHIK*eddhfd+
longchair (+back/left) - fabric

BROWER

L 170 x W 108 x H 72 cm

40063-CAT1

5ELOHIK*eddheg+40063-CAT2

5ELOHIK*eejiga+40063-CAT3

5ELOHIK*eddhjb+
single seat - fabric

BROWER

L 95 x W 95 x H 72 cm

40065-CAT1

5ELOHIK*eddhie+40065-CAT2

5ELOHIK*eejjef+40065-CAT3

5ELOHIK*eddibe+
double seat (left) - fabric

BROWER

L 95 x W 215 x H 72 cm

40066-CAT1

5ELOHIK*eddiah+40066-CAT2

5ELOHIK*eejjid+40066-CAT3

5ELOHIK*eddifc+
corner sofa (left) - fabric

BROWER

L 95 x W 95 x H 72 cm

40068-CAT1

5ELOHIK*eddief+40068-CAT2

5ELOHIK*efaage+40068-CAT3

5ELOHIK*eddija+
longchair (-back/right) - fabric

BROWER

L 95 x W 133 x H 72 cm

40070-CAT1

5ELOHIK*eddiid+40070-CAT2

5ELOHIK*efabej+40070-CAT3

5ELOHIK*eddjdh+
ottoman - fabric

BROWER

L 95 x W 95 x H 42 cm

40072-CAT1

5ELOHIK*eddjca+40072-CAT2

5ELOHIK*efacce+40072-CAT3

5ELOHIK*eddhhh+
longchair (+back/right) - fabric

BROWER

L 170 x W 108 x H 72 cm

40064-CAT1

5ELOHIK*eddhga+40064-CAT2

5ELOHIK*eejjah+40064-CAT3

5ELOHIK*eddidi+
double seat (right) - fabric

BROWER

L 95 x W 215 x H 72 cm

40067-CAT1

5ELOHIK*eddicb+40067-CAT2

5ELOHIK*efaacg+40067-CAT3

5ELOHIK*eddihg+
corner sofa (right) - fabric

BROWER

L 95 x W 95 x H 72 cm

40069-CAT1

5ELOHIK*eddigj+40069-CAT2

5ELOHIK*efabab+40069-CAT3

5ELOHIK*eddjbd+
longchair (-back/left) - fabric

BROWER

L 95 x W 133 x H 72 cm

40071-CAT1

5ELOHIK*eddjag+40071-CAT2

5ELOHIK*efabih+40071-CAT3
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TORONTO  ►   ► PIPPA

5ELOHIK*eddgbg+
single seat - fabric

TORONTO

L 100 x W 95 x H 84 cm

40056-CAT1

5ELOHIK*eddgaj+40056-CAT2

5ELOHIK*eejfih+40056-CAT3

5ELOHIK*eddgda+
double seat - fabric

TORONTO

L 100 x W 190 x H 84 cm

40057-CAT1

5ELOHIK*eddgcd+40057-CAT2

5ELOHIK*eejgce+40057-CAT3

5ELOHIK*eddgfe+
corner sofa left/right - fabric

TORONTO

L 100 x W 100 x H 84 cm

40058-CAT1

5ELOHIK*eddgeh+40058-CAT2

5ELOHIK*eejggc+40058-CAT3

5ELOHIK*eddghi+
longchair - fabric

TORONTO

L 170 x W 95 x H 84 cm

40059-CAT1

5ELOHIK*eddggb+40059-CAT2

5ELOHIK*eejhaj+40059-CAT3

5ELOHIK*eddgjc+
ottoman - fabric

TORONTO

L 100 x W 70 x H 42 cm

40060-CAT1

5ELOHIK*eddgif+40060-CAT2

5ELOHIK*eejheh+40060-CAT3

5ELOHIK*eddhbf+
ottoman - fabric

TORONTO

L 100 x W 95 x H 42 cm

40061-CAT1

5ELOHIK*eddhai+40061-CAT2

5ELOHIK*eejhif+40061-CAT3

5ELOHIK*eddhdj+
armrest - fabric
TORONTO

L 100 x W 15 x H 56 cm

40062-CAT1

5ELOHIK*eddhcc+40062-CAT2

5ELOHIK*eejicc+40062-CAT3
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5ELOHIK*eehici+
4-seater with loose cover

PIPPA

L 110 x W 280 x H 65 cm

40534-CAT1

5ELOHIK*eehiae+40534-CAT3

5ELOHIK*eehhib+40534-CAT5

5ELOHIK*eeiije+40534-CAT6

5ELOHIK*eehihd+
extra loose cover for 4-seater

PIPPA

L 110 x W 280 x H 65 cm

40536-CAT1

5ELOHIK*eehifj+40536-CAT3

5ELOHIK*eehidf+40536-CAT5

5ELOHIK*eejaag+40536-CAT6

COVERSET
ONLY



Te
xt

ileEN Gentleness lasts the longest. . .  
None of us can live without a touch, 
comfort, or the reassurance of a blanket 
over our shoulders. Good news: 
that’s exactly what our textile collection 
wants to do. Offer softness to everyone, 
without harming our planet. 
Discover our cushions, throws and rugs 
that all have something in common: 
durability and soft warmth.

FR Rien ne vaut un peu de douceur. . . 
Aucun d’entre nous ne peut vivre 
sans contact, sans confort, sans le 
réconfort d’un plaid sur nos épaules.  
Bonne nouvelle : C’est la mission que 
s’est fixée notre collection de textiles : 
offrir de la douceur, sans nuire à notre 
planète. Découvrez nos coussins, plaids 
et tapis et laissez-vous séduire par leur 
durabilité et leur douce chaleur.

NL Zachtaardigheid duurt het langst. . . 
Niemand van ons kan zonder aanraking, 
zonder troost, zonder de geruststelling 
van een deken over onze schouders. 
Laat dit net hetgeen zijn wat onze 
textiel doet: zachtheid bieden, zonder 
daarmee onze planeet te schaden. 
Ontdek onze kussens, plaids en tapijten 
die ook allemaal iets gemeen hebben: 
duurzaamheid en zachte warmte.



BORDERSBASICS pi
llo

ws

OPPOSITES

ALPHA COLLECTION

EN Discover our Alpha cushion 
concept. This high-quality concept 
with grey duck feather filling consists 
of three types of cushions: Basics, 
Opposites and Borders.Infinitely 
combinable, these cushions are 
designed to provide maximum comfort, 
and contribute, with their soft and 
more vibrant colors, to create the right 
balance between calm and energy in 
your interior.

FR Découvrez notre concept de 
coussins Alpha. Ce concept de haute 
qualité composé de garnissages en 
plumes de canard gris, s’articule autour 
de trois types de coussins : les Basics,  
les Opposites et les Borders. 
Combinables à l’infini, ces coussins 
sont étudiés pour vous apporter un 
maximum de confort et contribuent, 
grâce à leurs nuances douces et 
vibrantes, à créer le juste équilibre 
entre calme et énergie dans votre 
intérieur.

NL Ontdek ons Alpha kussenconcept. 
Dit hoogwaardige concept met vulling 
van grijze eendenveren bestaat uit 
drie soorten kussens: de Basics,  
de Opposites en de Borders. 
Deze kussens zijn oneindig combineer-
baar, ontworpen om maximaal comfort 
te bieden. Met hun zachte en 
levendigere kleuren dragen ze bij tot 
het creëren van het juiste evenwicht 
tussen rust en energie in de interieur.

Concepts



Borders
EN The Borders measure 60x40 cm and feature cotton  
 velvet edges.

FR Les Borders mesurent 60x40 cm et sont revêtus d’une  
 housse en lin, dont les bords sont en velours de coton.

NL De Borders meten 60x40 cm en hebben een linnen hoes  
 met katoenen fluwelen randen.

Opposites
EN The Opposites measure 45x45 cm and have two different  
 colours and textures: plain linen on the front and cotton  
 velvet on the back.

FR Les Opposites mesurent 45x45 cm et présentent deux  
 couleurs et textures différentes : lin au recto et velours  
 de coton au verso.

NL De Opposites meten 45x45 cm en hebben twee  
 verschillende kleuren en texturen: effen linnen aan  
 de voorkant en katoen fluweel aan de achterkant.

CUSHIONS

Linen More info → p. 129

Our pillows 

  are handdyed, 

 feather-filled 

  & 100% linen

Basics
EN The Basics, as their name suggests, are plain in colour and  
 100% linen with a size of 70x50 cm.

FR Les Basics, comme leur nom l’indique, sont de couleur unie  
 et 100% lin avec une taille de 70x50 cm.

NL De Basics zijn, zoals hun naam al doet vermoeden, effen  
  van kleur en 100% linnen met een afmeting van 70x50 cm.
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THROWS & CUSHIONS

Linen More info → p. 12

THROWS & CUSHIONS

Linen More info → p. 124 

Saint-Tropez

EN To bring a touch of mediterranean summer to your interior 
decoration, we invite you to discover our Saint-Tropez collection 
of cushions and throws. Delicate and elegant, this collection 
is made up of fifteen cushions in a variety of colours, patterns 
and sizes (50x30, 50x50, 60x60 and 65x45 cm), and six matching 
throws. Oscillating between shades of green, rust and yellow,  
the Saint-Tropez cushions and throws can be combined for an 
even brighter result. And as if bringing sunshine into your living 
room wasn’t enough, the plaids can also be used as table runners 
in your dining room.

FR Pour apporter un souffle méditerranéen et estival à votre 
décoration d’intérieur, nous vous invitons à découvrir notre 
collection de coussins et plaids Saint-Tropez. Délicate et très 
élégante, cette collection se compose de quinze coussins aux 
couleurs, motifs et tailles (50x30, 50x50, 60x60 et 65x45 cm) 
variés, et de six plaids assortis. Oscillant entre nuances de vert, 
de rouille et de jaune, les coussins et plaids Saint-Tropez peuvent 
ainsi être combinés pour un résultat encore plus solaire. 
Et comme si égayer votre salon ne suffisait pas, les plaids peuvent 
également être utilisés en guise de chemins de table, dans votre 
salle à manger.

NL Om te zorgen voor een mediterrane, zomerse sfeer in je 
interieur, nodigen we je uit om onze Saint-Tropez collectie 
kussens en plaids te ontdekken. Deze delicate en elegante 
collectie bestaat uit vijftien kussens in verschillende kleuren, 
patronen en maten (50x30, 50x50, 60x60 en 65x45 cm), alsook 
zes bijpassende plaids. De Saint-Tropez kussens en plaids, 
die schommelen tussen groen-, roest- en geeltinten, kunnen 
gecombineerd worden voor een nog stralender resultaat. 
En alsof het brengen van zonneschijn in je woonkamer nog niet 
genoeg is, kunnen de plaids ook gebruikt worden als tafellopers 
in je eetkamer.
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CUSHIONS

Wool More info → p. 132

RUGS & FLOOR 
CUSHIONS

 − Wool
 − 2 sizes 

 
More info → p. 133

Pamplona
EN A chic, classic design with an eccentric twist. That’s how you 
could describe the style of our Pamplona collection. With its two 
100% wool rugs available in two sizes (180x240 and 200x300 cm),  
and four matching floor cushions, this beautiful collection is 
entirely hand-woven in India. What makes it special? Despite its 
rather sober, classic design and colours, each model has a thin red 
border at the ends, giving it an edgy touch.

FR Un design chic et classique, rehaussé d’une touche excentrique. 
C’est ainsi que l’on pourrait qualifier le style de notre collection 
Pamplona. Composée de deux tapis 100% laine disponibles en 
deux tailles (180x240 et 200x300 cm), et de quatre coussins de sol 
assortis, cette très jolie collection est entièrement tissée à la main 
en Inde. Sa particularité ? Malgré un design et des couleurs plutôt 
sobres et classiques, chaque modèle présente un fin liseré rouge à 
ses extrémités, lui apportant une touche edgy bienvenue.

NL Een chic, klassiek ontwerp met een excentrieke twist. Zo zou  
je de stijl van onze Pamplona collectie kunnen omschrijven.  
Deze prachtige collectie, met twee 100% wollen tapijten 
verkrijgbaar in twee maten (180x240 en 200x300 cm) en vier 
bijpassende vloerkussens, is volledig met de hand geweven in India. 
Het meest bijzondere aan deze collectie? Ondanks het vrij sobere, 
klassieke ontwerp en dito kleuren heeft elk model een dunne rode 
rand aan de uiteinden, waardoor het geheel een edgy touch krijgt.

Brindisi
EN With its ethnic inspiration, this superb Brindisi collection 
features colourful Kilim fabric upholstery. Comprising a bench, 
two armchairs, two footrests and two cushions, this collection is 
a real invitation to travel, artfully blending exotic influences with 
contemporary design.

FR D’inspiration ethnique, cette superbe collection Brindisi  
se distingue par son revêtement en tissu Kilim coloré.  
Composée d’un banc, de deux fauteuils, deux repose-pieds et  
deux coussins, cette collection est une véritable invitation au 
voyage qui mixe habilement influences exotiques et design 
contemporain.

NL Met zijn etnische inspiratie is deze prachtige Brindisi  
collectie voorzien van kleurrijke kelim patroonstoffen  
bekleding. Deze collectie bestaat uit een bank, twee fauteuils, 
twee voetsteunen en twee kussens en is een echte uitnodiging 
om te reizen. Exotische invloeden worden op kunstige wijze 
gecombineerd met hedendaags design.
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Indian Summer

EN If you’re looking to add a subtle touch of colour to your home, 
you’ve come to the right place with our Indian Summer fabrics. 
Available in soft, elegant shades such as water green and rust/peach, 
the Indian Summer collection includes tablecloths in two sizes:  
250 and 350x170 cm, as well as two throws with fringes that can also 
be used as table runners. Made in India, our Indian Summer items 
are hand-woven and guaranteed 100% linen.

FR Si vous souhaitez apporter de la couleur à votre intérieur avec 
subtilité, adoptez sans tarder nos tissus Indian Summer. 
Déclinée dans des tonalités douces et élégantes comme le vert 
d’eau et le rouille/pêche, la collection Indian Summer se compose 
de nappes disponibles en deux tailles : 250 et 350x170cm, ainsi que 
de deux plaids rehaussés de franges que vous pouvez également 
utiliser comme chemins de table. Fabriqués en Inde, nos modèles 
Indian Summer sont tissés à la main et garantis 100% lin.

NL Als je graag een subtiel vleugje kleur in je huis wil 
aanbrengen, ben je bij onze Indian Summer stoffen aan het 
juiste adres. De Indian Summer collectie is verkrijgbaar in zachte, 
elegante tinten zoals watergroen en roest/perzik en bestaat uit 
tafelkleden in twee maten (250 en 350x170 cm) en twee spreien 
met franjes die ook als tafelloper kunnen worden gebruikt. 
Onze Indian Summer artikelen worden in India met de hand 
geweven en zijn gegarandeerd 100% linnen.

Rambo

EN Looking for extra comfort for your chairs or bench? 
Tempt yourself by the simplicity and aesthetics of our Rambo 
chair pads. Made from real leather and crafted by hand, these chair 
cushions are available in two colours: dark brown and cognac,  
to match any interior.

FR Envie d’un supplément de confort pour vos chaises ou votre 
banc ? Laissez-vous séduire par la simplicité et l’esthétique de 
nos galettes de chaises Rambo. Conçues à partir de cuir véritable 
et réalisées à la main, ces galettes de chaises sont disponibles en 
deux couleurs : brun foncé et cognac, pour s’adapter à tous types 
de décors.

NL Op zoek naar extra comfort voor je stoelen of bank? 
Laat je verleiden door de eenvoud en esthetiek van onze Rambo 
stoelkussens. Deze stoelkussens zijn gemaakt van echt leer 
en met de hand gemaakt. Ze zijn verkrijgbaar in twee kleuren 
(donkerbruin en cognac) zodat ze in elk interieur passen.

Wildlife

EN To add a touch of energy to your living space, there’s nothing 
like our Wildlife cushion collection. Original and playful, they 
alternate between woven linen, tufted cotton and sometimes wool, 
and are also extremely comfortable thanks to their duck feather 
filling. The collection is made up of several models in shades of 
brown, yellow, beige and rust, sometimes with leopard, zebra or 
tiger prints, diamond pattern, stripes and a plain velvet side.  
It’s up to you to choose the model or models that will add just  
the right touch of sparkle to your home decor.

FR Pour donner une touche d’énergie à la décoration de votre 
espace de vie, rien de tel que notre collection de coussins Wildlife. 
Originaux et ludiques, ils alternent face en lin tissé, face en coton 
tufté et parfois laine, et sont aussi très confortables grâce à un 
garnissage en plumes de canard. Oscillant entre des nuances de 
brun, de jaune, de beige de rouille, la collection se compose 
de plusieurs modèles parfois agrémentés d’imprimés animaliers,  
de motifs en losanges, de rayures et d’une face unie en velours. 
À vous de choisir le ou les modèles qui apporteront la juste  
touche de peps à la décoration de votre maison.

NL Om een vleugje energie aan je leefruimte toe te voegen,  
gaat er niets boven onze Wildlife kussencollectie. Ze zijn origineel 
en speels, afwisselend van geweven linnen, getuft katoen en wol, 
en daarbovenop ook nog eens uiterst comfortabel dankzij hun 
vulling van eendenveren. De tinten van de collectie schommelen 
tussen bruin-, geel-, beige- en roestkleurig, en ze bestaat uit 
diverse modellen: soms met luipaard-, zebra- of tijgerprint, 
strepen, diamantpatroon en een effen fluwelen kant. Aan jou 
om het model of de modellen te kiezen die precies de juiste, 
sprankelende touch toevoegen aan je interieur.

Did you know...  

    that our throws aremultifunctional?    They can also be  used as table linen!

CUSHIONS

Wool & leather More info → p. 132

TABLE LINEN / THROWS

Linen More info → p. 126
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SAINT-TROPEZ  SAINT-TROPEZ

5ELOHIK*eechei+
throw / table cloth - linen

SAINT-TROPEZ

L 170 x W 130 cm

40449-PEA-10

5ELOHIK*eechce+
throw / table cloth - linen

SAINT-TROPEZ

L 170 x W 130 cm

40451-GRE-10 5ELOHIK*eechbh+
throw / table cloth - linen

SAINT-TROPEZ

L 170 x W 130 cm

40451-PEA-10 5ELOHIK*efaeeg+
throw / table cloth - linen

SAINT-TROPEZ

L 170 x W 130 cm

40451-YEL-10

5ELOHIK*eechdb+
throw / table cloth - linen

SAINT-TROPEZ

L 170 x W 130 cm

40452-GRE-10 5ELOHIK*efaefd+
throw / table cloth - linen

SAINT-TROPEZ

L 170 x W 130 cm

40579-YEL-10

5ELOHIK*eehbgd+
cushion - linen

SAINT-TROPEZ

L 65 x W 45 cm

40526-GRE-15 5ELOHIK*eehbfg+
cushion - linen

SAINT-TROPEZ

L 65 x W 45 cm

40526-RUS-15 5ELOHIK*eehbha+
cushion - linen

SAINT-TROPEZ

L 65 x W 45 cm

40526-YEL-15

5ELOHIK*eehcig+
cushion - linen

SAINT-TROPEZ

L 50 x W 30 cm

40530-GRE-05 5ELOHIK*eehchj+
cushion - linen

SAINT-TROPEZ

L 50 x W 30 cm

40530-RUS-05 5ELOHIK*eehcjd+
cushion - linen

SAINT-TROPEZ

L 50 x W 30 cm

40530-YEL-05

5ELOHIK*eehbje+
cushion - linen

SAINT-TROPEZ

L 50 x W 50 cm

40527-GRE-10 5ELOHIK*eehbih+
coushion - linen

SAINT-TROPEZ

L 50 x W 50 cm

40527-RUS-10 5ELOHIK*eehcaa+
cushion - linen

SAINT-TROPEZ

L 50 x W 50 cm

40527-YEL-10

5ELOHIK*eehcce+
cushion - linen

SAINT-TROPEZ

L 50 x W 50 cm

40528-GRE-10 5ELOHIK*eehcbh+
cushion - linen

SAINT-TROPEZ

L 50 x W 50 cm

40528-RUS-10 5ELOHIK*eehcdb+
cushion - linen

SAINT-TROPEZ

L 50 x W 50 cm

40528-YEL-10

5ELOHIK*eehcff+
cushion - linen

SAINT-TROPEZ

L 60 x W 60 cm

40529-GRE-20 5ELOHIK*eehcei+
cushion - linen

SAINT-TROPEZ

L 60 x W 60 cm

40529-RUS-20 5ELOHIK*eehcgc+
cushion - linen

SAINT-TROPEZ

L 60 x W 60 cm

40529-YEL-20
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INDIAN SUMMER  ►   ►  BORDERS

Did you know...  

     our pillows arehanddyed, feather-filled  & 100% linen? 
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5ELOHIK*ediffa+
throw / table cloth - linen

INDIAN SUMMER

L 170 x W 130 cm

40307-GRE-10

5ELOHIK*eegbae+
throw / table cloth - linen

INDIAN SUMMER

L 170 x W 130 cm

40307-PEA-105ELOHIK*edigae+
throw / table cloth - linen

INDIAN SUMMER

L 350 x W 170 cm

40311-RUS-20

5ELOHIK*edigfj+
throw / table cloth - linen

INDIAN SUMMER

L 250 x W 170 cm

40311-GRE-10 5ELOHIK*edigbb+
throw / table cloth - linen

INDIAN SUMMER

L 350 x W 170 cm

40311-GRE-20

5ELOHIK*edigec+
throw / table cloth - linen

INDIAN SUMMER

L 250 x W 170 cm

40311-RUS-10

5ELOHIK*eejbcj+
cushion - linen

BORDERS

L 60 x W 40 cm

40547-CAM-15 5ELOHIK*eejbbc+
cushion - linen

BORDERS

L 60 x W 40 cm

40547-CIN-15 5ELOHIK*eejbdg+
cushion - linen

BORDERS

L 60 x W 40 cm

40547-GRE-15



BORDERS  ►  ► BASICS

5ELOHIK*eeabfh+
cushion - linen

BORDERS

L 60 x W 40 cm

40205-BRO-15 5ELOHIK*eeabhb+
cushion - linen

BORDERS

L 60 x W 40 cm

40205-CHO-15 5ELOHIK*eeabbj+
cushion - linen

BORDERS

L 60 x W 40 cm

40205-CIN-15

5ELOHIK*eeabge+
cushion - linen

BORDERS

L 60 x W 40 cm

40205-GRE-15 5ELOHIK*eeabcg+
cushion - linen

BORDERS

L 60 x W 40 cm

40205-IRS-15 5ELOHIK*eeccfa+
cushion - linen

BORDERS

L 60 x W 40 cm

40205-IVO-15

5ELOHIK*eejajj+
cushion - linen

BORDERS

L 60 x W 40 cm

40205-MUS-15 5ELOHIK*eeabea+
cushion - linen

BORDERS

L 60 x W 40 cm

40205-NAT-15 5ELOHIK*eecced+
cushion - linen

BORDERS

L 60 x W 40 cm

40205-OCH-15

5ELOHIK*eeabdd+
cushion - linen

BORDERS

L 60 x W 40 cm

40205-POP-15 5ELOHIK*eejbaf+
cushion - linen

BORDERS

L 60 x W 40 cm

40205-PWP-15 5ELOHIK*eeabac+
cushion - linen

BORDERS

L 60 x W 40 cm

40205-SGR-15

5ELOHIK*eeaahc+
cushion - linen

BASICS

L 70 x W 50 cm

40403-BRO-25 5ELOHIK*eeaaij+
cushion - linen

BASICS

L 70 x W 50 cm

40403-CHO-25 5ELOHIK*eeaaeb+
cushion - linen

BASICS

L 70 x W 50 cm

40403-CIN-25

5ELOHIK*eeaach+
cushion - linen

BASICS

L 70 x W 50 cm

40403-GRE-25 5ELOHIK*eeaajg+
cushion - linen

BASICS

L 70 x W 50 cm

40403-IRS-25 5ELOHIK*eeaade+
cushion - linen

BASICS

L 70 x W 50 cm

40403-IVO-25

5ELOHIK*eejbed+
cushion - linen

BASICS

L 70 x W 50 cm

40403-MUS-25 5ELOHIK*eeaagf+
cushion - linen

BASICS

L 70 x W 50 cm

40403-NAT-25 5ELOHIK*eeaafi+
cushion - linen

BASICS

L 70 x W 50 cm

40403-OCH-25

5ELOHIK*eeaaba+
cushion - linen

BASICS

L 70 x W 50 cm

40403-POP-25 5ELOHIK*eejbfa+
cushion - linen

BASICS

L 70 x W 50 cm

40403-PWP-25 5ELOHIK*eeaaad+
cushion - linen

BASICS

L 70 x W 50 cm

40403-SGR-25

Te
xt

il
e

12
912

8 
- c

us
hi

on
s



OPPOSITES  ►  ► OPPOSITES

FRONT BACK

FRONT BACK

FRONT BACK

FRONT BACK

FRONT BACK

FRONT BACK

5ELOHIK*eeccdg+
cushion - linen
OPPOSITES

L 45 x W 45 cm

40402-CAM-10 5ELOHIK*edhbge+
cushion - linen
OPPOSITES

L 45 x W 45 cm

40402-CHO-10 5ELOHIK*eecccj+
cushion - linen
OPPOSITES

L 45 x W 45 cm

40402-CIN-10

5ELOHIK*eeccbc+
cushion - linen
OPPOSITES

L 45 x W 45 cm

40402-COF-10 5ELOHIK*edhbfh+
cushion - linen
OPPOSITES

L 45 x W 45 cm

40402-GRE-10 5ELOHIK*edhajg+
cushion - linen
OPPOSITES

L 45 x W 45 cm

40402-HON-10

FRONT BACK FRONT BACK FRONT BACK

5ELOHIK*edhbcg+
cushion - linen
OPPOSITES

L 45 x W 45 cm

40402-IRS-10 5ELOHIK*eeccaf+
cushion - linen
OPPOSITES

L 45 x W 45 cm

40402-IVO-10 5ELOHIK*eejabd+
cushion - linen
OPPOSITES

L 45 x W 45 cm

40402-MUS-10

FRONT BACK

FRONT BACK

FRONT BACK

FRONT BACKFRONT BACK

FRONT BACK

FRONT BACK

FRONT BACK

FRONT BACK

FRONT BACK

FRONT BACK

FRONT BACK

FRONT BACK

5ELOHIK*edhbac+
cushion - linen
OPPOSITES

L 45 x W 45 cm

40402-OCH-10 5ELOHIK*edhbdd+
cushion - linen
OPPOSITES

L 45 x W 45 cm

40402-PEA-10 5ELOHIK*edhbea+
cushion - linen
OPPOSITES

L 45 x W 45 cm

40402-POP-10

5ELOHIK*eejaca+
cushion - linen
OPPOSITES

L 45 x W 45 cm

40402-PWP-10 5ELOHIK*edhbhb+
cushion - linen
OPPOSITES

L 45 x W 45 cm

40402-RAS-10 5ELOHIK*edhaij+
cushion - linen
OPPOSITES

L 45 x W 45 cm

40402-SGR-10

5ELOHIK*edhbbj+
cushion - linen
OPPOSITES

L 45 x W 45 cm

40402-TEA-10 5ELOHIK*eejadh+
cushion - linen
OPPOSITES

L 45 x W 45 cm

40545-CIN-10 5ELOHIK*eejafb+
cushion - linen
OPPOSITES

L 45 x W 45 cm

40545-GRE-10

5ELOHIK*eejaee+
cushion - linen
OPPOSITES

L 45 x W 45 cm

40545-OCH-10 5ELOHIK*eejahf+
cushion - linen
OPPOSITES

L 45 x W 45 cm

40546-CAM-10 5ELOHIK*eejagi+
cushion - linen
OPPOSITES

L 45 x W 45 cm

40546-CIN-10

5ELOHIK*eejaic+
cushion - linen
OPPOSITES

L 45 x W 45 cm

40546-GRE-10
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WILDLIFE  • BRINDISI  • RAMBO  ► PAMPLONA

5ELOHIK*edgghj+
cushion - cotton

WILDLIFE

L 60 x W 40 cm

40223-CHO-15 5ELOHIK*edggff+
cushion - cotton

WILDLIFE

L 50 x W 30 cm

40224-DBR-05 5ELOHIK*edgggc+
cushion - cotton

WILDLIFE

L 50 x W 50 cm

40225-DBR-10

5ELOHIK*edggig+
cushion - linen

WILDLIFE

L 60 x W 60 cm

40226-CHO-20 5ELOHIK*eeeceh+
cushion - wool

WILDLIFE

L 70 x W 50 cm

40501-DBR-25

5ELOHIK*eeeddj+
cushion - wool

BRINDISI

L 60 x W 40 cm

40433-EGG-15 5ELOHIK*eeedcc+
cushion - wool

BRINDISI

L 60 x W 40 cm

40433-OCH-15

5ELOHIK*eefjhi+
cushion - leather

RAMBO

DIA 36 cm

40502-BRO-05 5ELOHIK*eefjgb+
cushion - leather

RAMBO

DIA 36 cm

40502-COG-05

5ELOHIK*edidfc+
floor cushion - wool

PAMPLONA

L 60 x W 60 cm

40303-BRO-20 5ELOHIK*edidgj+
floor cushion - wool

PAMPLONA

L 80 x W 80 cm

40304-BRO-25 5ELOHIK*edidhg+
floor cushion - wool

PAMPLONA

L 80 x W 80 cm

40305-BRO-25

5ELOHIK*edidid+
floor cushion - wool

PAMPLONA

L 60 x W 60 cm

40306-BRO-20 5ELOHIK*edicie+
rug - wool

PAMPLONA

L 240 x W 180 cm

40299-BRO-20 5ELOHIK*edichh+
rug - wool

PAMPLONA

L 300 x W 200 cm

40299-BRO-25

5ELOHIK*edidef+
rug - wool

PAMPLONA

L 240 x W 180 cm

40302-BRO-20 5ELOHIK*ediddi+
rug - wool

PAMPLONA

L 300 x W 200 cm

40302-BRO-25
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EN The deco accessories by Pomax 
make every house a home, regardless of 
style or budget. From mouth-blown and 
ceramic vases to metal multifunctional 
pieces, hurricanes and lanterns in all 
shapes and sizes, trays and baskets,  
coat racks and other indoor and outdoor 
accessories: your favourite is bound  
to be among them.

FR Les accessoires déco de Pomax font 
de chaque maison un véritable chez 
soi, quel que soit le style ou le budget. 
Des vases aux photophores, en passant 
par les lanternes de toutes formes et 
de toutes tailles, les plateaux et les 
paniers, les porte-manteaux et autres 
accessoires d’intérieur et d’extérieur: 
votre futur objet déco préféré se trouve 
forcément parmi eux.

NL De deco-accessoires van Pomax 
maken van elk huis een thuis, ongeacht 
je stijl of budget. Van mondgeblazen 
en keramieken vazen tot metalen 
multifunctionele stukken, windlichten 
en lantaarns in alle soorten en maten, 
dienbladen en manden, kapstokken 
en andere accessoires voor binnen en 
buiten: jouw favoriet zit er ongetwijfeld 
tussen!
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CANDLE HOLDERS

 − Paper mâché
 − Various colours 

 
More info → p. 161 

FLOWERPOTS, VASES,  
& PLATTERS

 − Terracotta
 − Hand-painted 

 
More info → p. 156

Alexandria

EN Be seduced by the delicate vintage aesthetic of our 
Alexandria collection. Composed of flower pots, vases,  
trays and a pitcher, this beautiful collection is made from 
terracotta and hand-painted in soft, pastel shades, making  
each piece unique.

FR Laissez-vous séduire par l’esthétique vintage et délicate  
de notre collection Alexandria. Composée de pots de fleurs, 
vases, plateaux et d’une carafe, cette superbe collection est 
réalisée à partir de terre cuite et peinte à la main dans des 
nuances douces et pastel, faisant de chacun de ses éléments  
une pièce unique.

NL Laat je verleiden door de delicate vintage esthetiek van 
onze Alexandria-collectie. Deze prachtige collectie bestaat uit 
bloempotten, vazen, dienbladen en een karaf. Ze is gemaakt van 
terracotta en met de hand beschilderd in zachte pasteltinten,  
wat van elk stuk een uniek stuk maakt.

Almeria

EN Looking for pop, playful chandeliers? Discover our Almeira 
collection. These pretty little papier-mâché candlesticks come in 
regressive colours and shapes, making them a fun and regressive 
decorative element. For total safety, they have a metal part in the 
centre to protect the papier-mâché from the heat of your candle 
when it’s almost completely burnt out.

FR Envie de chandeliers pop et ludiques ? Découvrez notre 
collection Almeira. Ces jolis petits chandeliers réalisés en papier 
mâché affichent des couleurs et des formes régressives, faisant 
d’eux des éléments de décor joyeux et régressifs. Pour une totale 
sécurité, ils sont réhaussés en leur centre d’une partie métallique, 
protégeant le papier mâché de la chaleur de votre bougie 
lorsqu’elle est preque entièrement consumée.

NL Op zoek naar knallende, speelse kaarshouders? Ontdek onze 
Almeira collectie. Deze mooie, kleine kandelaars van papier-maché 
zijn verkrijgbaar in regressieve kleuren en vormen, wat van hen 
een leuk en hip decoratief element maakt. Voor totale veiligheid 
hebben ze een metalen deel in het midden om het papier-maché 
te beschermen tegen de hitte van je kaars als die bijna helemaal  
is uitgebrand.
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HURRICANES, VASES
& T-LIGHTS 

 − Glass
 − Mouth-blown
 − 39 models 

 
More info → p. 158

Cannes
EN To bring a touch of joy and originality to your home, let yourself 
be charmed by our collection of Cannes hurricanes/vases and their 
sweet candy look. Elegant and playful, this collection is made up 
of 39 models in various colours and sizes that can be used as vases 
or hurricanes to create a delightful atmosphere. Our Cannes vases 
are handmade and mouth-blown. As a result, each model is unique 
in terms of colour and pattern.

FR Pour apporter une touche de joie et d’originalité dans votre 
intérieur, laissez-vous charmer par notre collection de photophores/
vases Cannes aux allures de bonbons gourmands. Elégante et 
régressive, cette collection se compose de 39 modèles de couleurs 
et tailles variées qui peuvent être utilisés comme vases ou comme 
photophores afin de créer une ambiance agréable. Nos vases 
Cannes sont réalisés à la main et soufflés à la bouche. Chaque modèle 
présente donc des variations de couleurs et de motifs absolument 
uniques.

NL Vreugde en originaliteit in huis brengen, doe je dankzij de 
charmes van onze Cannes collectie van theelichthouders en 
vazen met hun look van zoete snoepjes. Deze elegante en speelse 
collectie bestaat uit 39 modellen in verschillende kleuren en maten 
die gebruikt kunnen worden als vaas of als theelichthouder om een 
heerlijke sfeer te creëren. Onze Cannes vazen worden met de hand 
gemaakt en met de mond geblazen. Daardoor is elk stuk uniek qua 
kleur en patroon.
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Fun fact: 
 

     our Cannes vases

& hurricanes are mouth   

  blown & solid c
olored.



Lizzie

EN To create a unique and intimate atmosphere in your home,  
we invite you to choose Lizzie candleholders. Classic and full  
of charm, the Lizzie collection features metal candleholders in  
a variety of sizes and colours. Available in black, green or off-white,  
these candle holders are crafted in India and designed to hold a 
long candle. To maximise their effect and really bring out the best  
in your decor, we recommend that you stack them and play with 
their different sizes.

FR Pour créer une ambiance unique et intimiste dans votre 
intérieur, nous vous conseillons d’adopter les bougeoirs Lizzie. 
Classique et pleine de charme, la collection Lizzie se compose  
de bougeoirs en métal aux tailles et couleurs variées. 
Disponibles en version noire, vert ou blanc cassé, ces bougeoirs 
sont fabriqués en Inde et étudiés pour accueillir une bougie longue.  
Pour maximiser leur effet et sublimer votre décor, nous vous 
conseillons de les accumuler en jouant sur leurs différentes tailles.

NL Om een unieke en intieme sfeer in je huis te creëren,  
raden we je aan om te kiezen voor Lizzie kaarshouders.  
De Lizzie collectie, klassiek en vol charme, bestaat uit metalen 
kandelaars in verschillende maten en kleuren. Ze zijn verkrijgbaar  
in zwart, groen of gebroken wit en werden gemaakt in India. 
De kandelaars zijn speciaal ontworpen om een lange kaars in te 
zetten. Om hun effect te maximaliseren en echt het beste in je 
interieur naar boven te halen, kan je best meerdere kaarshouders  
bij elkaar zetten en spelen met hun verschillende formaten. 

Minos

EN With their regressive, colourful designs, the Minos vases will 
look great in any interior. This pretty terracotta collection is made 
up of four vases in different shapes and sizes. These vases are also 
embellished with hand-painted drops or stripes in a vibrant shade 
of red. Real little works of art that you can collect to brighten up 
any room.

FR Avec leurs motifs régressifs et colorés, les vases Minos ont de 
quoi sublimer n’importe quel type d’intérieur. Cette jolie collection 
en terre cuite se compose de quatre vases aux formes et tailles 
diverses. Ces vases sont également rehaussés de gouttes ou de 
rayures peintes à la main dans une nuance rouge dynamique.  
De véritables petits objets d’arts à accumuler pour égayer la pièce.

NL Met hun regressieve, kleurrijke ontwerpen schitteren de Minos 
vazen in elk interieur. Deze mooie terracotta collectie bestaat uit 
vier vazen in verschillende vormen en maten. Alle vazen zijn met 
de hand gemaakt en versierd met handgeschilderde druppels of 
strepen in een levendige, rode kleur. Echte kunstwerkjes die je  
kunt verzamelen om eender welke kamer op te fleuren.

CANDLE HOLDERS

Metal 3 colours More info → p. 163

VASES

Terracotta 
 

More info → p. 156 
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Port Louis

EN We’ve fallen in love with this magnificent collection of 
Port Louis boho chic-inspired jute and water hyacinth baskets. 
Available in a wide range of sizes and colours, Port Louis baskets 
are the perfect way to store your everyday clutter with elegance. 
Whether they’re made from jute or water hyacinth, they all have 
the distinctive quality of being handcrafted, with the coloured 
models even being hand-dyed. Each model in this collection is 
therefore a unique piece, an expression of authentic craftsmanship.

FR Coup de cœur pour cette magnifique collection de paniers 
en jute et jacinthe d’eau d’inspiration boho chic Port Louis. 
Disponibles dans une très grande palette de tailles et de couleurs 
différentes, les paniers Port Louis sont parfaits pour stocker votre 
petit bazar du quotidien avec élégance. Qu’ils soient en jute ou 
en jacinthe d’eau, ils possèdent tous la particularité d’avoir été 
confectionnés à la main, les modèles colorés étant même teintés 
à la main. Chaque modèle de cette collection est donc une pièce 
unique, reflet d’un artisanat authentique.

NL We zijn verliefd geworden op deze prachtige collectie 
Port Louis-manden van jute en waterhyacint met boho chic-
inspiratie. De Port Louis-manden zijn verkrijgbaar in een ruim 
assortiment van maten en kleuren en zijn ideaal om je dagelijkse 
rommel elegant in op te bergen. Of ze nu gemaakt zijn van jute of 
waterhyacint, allemaal werden ze met de hand gemaakt, waarbij 
de gekleurde modellen zelfs met de hand geverfd werden. 
Elk model in deze collectie is dus een uniek stuk, een uitdrukking 
van authentiek vakmanschap.

BASKETS

 − Jute / seagrass
 − Hand-painted 

 
More info → p. 166
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Trulli
EN Inspired by the Mediterranean, our Trulli collection is designed 
to spread good vibes throughout your home. Consisting of eleven 
vases in a variety of shapes and sizes, a set of three bowls and a 
candle jar, the Trulli collection is based on aluminium elements 
enhanced by a coat of waterproof plaster that reminds us of the 
whitewashed houses that line the southern shores of Europe.  
Trulli vases are available in three colours: off-white, sunny yellow 
and indigo blue.

FR D’inspiration méditerranéenne, notre collection Trulli s’apprête 
à irradier votre intérieur de bonnes ondes. Composée de onze 
vases de formes et tailles variées, d’un set de trois bols et d’un 
photophore, la collection Trulli s’articule autour d’éléments en 
aluminium rehaussés d’un enduit waterproof rappelant la chaux  
que l’on retrouve sur les maisons bordant le sud de l’Europe.  
Les vases Trulli sont disponibles en trois couleurs : blanc cassé, 
jaune solaire et bleu indigo.

NL Geïnspireerd door mediterrane invloeden, is onze Trulli 
collectie speciaal ontworpen om good vibes door je hele huis te 
verspreiden. Ze bestaat uit elf vazen in verschillende vormen en 
maten, een set van drie kommen en een theelichthouder. De Trulli 
stukken zijn gebaseerd op aluminium elementen versterkt met een 
laag waterbestendige pleister die doet denken aan de witgekalkte 
huizen aan de Europese zuidkust. Trulli vazen zijn verkrijgbaar in 
drie kleuren: gebroken wit, zonnig geel en indigo blauw.

BOWLS / HURRICANES / T-LIGHTS / VASES

Aluminium 3 colours More info → p. 156 

POT

Paper mâché
 
More info → p. 163

Papel
EN Made of papier-mâché, the Papel pots are somewhere between 
a real pot and a contemporary work of art. Their structure is 
imperfect, making each model unique. This is why they can be used 
as a decorative element in their own right, to create a chic, wabi-
sabi atmosphere in your home. But you can also use them to place 
your dried flowers, for example. Just be aware that papier-mâché 
does not tolerate water.

FR Réalisés en papier-mâché, les pots Papel ils oscillent entre 
véritable pot et oeuvre d’art contemporain. Leur structure est 
imparfaite, faisant de chaque modèle une pièce unique.  
Vous pouvez les utiliser comme élément décoratif à part entière, 
pour diffuser une atmosphère chic et wabi-sabi dans votre intérieur. 
Mais vous pouvez également venir y loger vos fleurs séchées,  
par exemple. Sachez simplement que le papier-mâché ne tolère  
pas l’eau.

NL Gemaakt van papier-maché, houden de Papel potten het 
midden tussen een echte pot en een hedendaags kunstwerk. 
Hun structuur is onvolmaakt, waardoor elk model uniek is. 
Ze kunnen worden gebruikt als decoratief element op zich,  
om een chique, wabi-sabi sfeer in je interieur te creëren. Maar je  
kan ze evengoed gebruiken om bijvoorbeeld je gedroogde bloemen 
in te plaatsen. Weet wel dat papier-maché geen water verdraagt.
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DECORATIVE BOWLS 

 − Paper mâché
 − Hand-painted
 − 6 sets  

 
More info → p. 163

Naxos
EN Looking for decorative bowls that exude summer?  
Discover our sets of three Naxos bowls. Inspired by the 
Mediterranean, these six pretty sets are handcrafted. 
Made from papier mâché, each one is therefore a unique piece. 
The Naxos bowls are also embellished with summery hand-
painted motifs in shades of blue, green and ochre. Please note 
that papier mâché should not come into contact with water.

FR À la recherche de bols décoratifs qui respirent l’été 
? Découvrez nos sets de trois bols Naxos. D’inspiration 
méditerranéenne, ces six jolis ensembles sont réalisés à la main. 
Conçus en papier mâché, chacun d’entre eux est donc une pièce 
unique. Les bols Naxos sont également rehaussés de motifs 
estivaux et colorés dans des nuances de bleu, de vert ou d’ocre, 
peints à la main. À noter que le papier mâché ne doit pas être mis 
en contact avec l’eau.

NL Op zoek naar decoratieve kommen die de zomer uitstralen? 
Ontdek onze sets van drie Naxos kommen. Deze zes mooie sets 
zijn geïnspireerd door de Middellandse Zee en werden met 
de hand gemaakt. Ze zijn gemaakt van papier-maché, waardoor 
elk exemplaar uniek is. De Naxos kommen zijn ook versierd 
met zomerse handgeschilderde motieven in blauw-, groen- en 
okertinten. Opgelet: papier-maché mag niet in contact komen 
met water.
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MIRRORS & PHOTOFRAMES

 − Lime plaster
 − Mirrors: 2 sizes

 − Photoframes: 3 sizes / 4 colours

More info → p. 164 

Salamanca

EN Want to add a touch of summer to your home? Be tempted by 
the sunny look of our Salamanca collection. Comprising three sizes 
of photo frames and two mirrors, the Salamanca collection is made 
in India. The pieces are handcrafted using authentic lime plaster 
techniques. Each piece is therefore absolutely unique. For even 
more good vibes, the Salamanca photo frames are available in four 
colours: off-white, yellow, terracotta and indigo blue.

FR Envie d’apporter une touche estivale à votre intérieur ? 
Laissez-vous séduire par l’allure solaire de notre collection 
Salamanca. Composée de trois tailles de cadres photo et de  
deux miroirs, la collection Salamanca est confectionnée en Inde. 
Ses éléments sont réalisés à la main à partir d’enduit à la chaux,
dans un savoir-faire authentique. Chaque pièce est donc absolument 
unique. Pour encore plus de bonnes ondes, les cadres photo 
Salamanca sont disponibles en quatre couleurs : blanc cassé,  
jaune, terracotta et bleu indigo.

NL Wil je graag de zomer in huis brengen? Laat je dan verleiden 
door de zonnige uitstraling van onze Salamanca collectie. 
De Salamanca collectie bestaat uit fotolijsten in drie maten en 
twee spiegels. De stukken zijn handgemaakt in India met behulp van 
authentieke kalkpleister technieken. Elk stuk is dus absoluut uniek. 
Voor nog meer sfeer zijn de Salamanca fotolijsten verkrijgbaar in vier 
kleuren: gebroken wit, geel, terracotta en indigoblauw.
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MINOS  • ALEXANDRIA  • TRULLI  ►  ► TRULLI
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5ELOHIK*efaghf+
platter - terracotta
ALEXANDRIA

DIA 15,5 x H 4 cm

40585-MIX-05 5ELOHIK*efaggi+
platter - terracotta
ALEXANDRIA

DIA 19,5 x H 4 cm

40585-MIX-10

5ELOHIK*edjiaj+
vase - terracotta

MINOS

DIA 18 x H 35 cm

40354-RED-15 5ELOHIK*edjibg+
vase - terracotta

MINOS

DIA 22 x H 25 cm

40355-RED-10 5ELOHIK*edjicd+
vase - terracotta

MINOS

DIA 23 x H 19 cm

40356-RED-05

5ELOHIK*edjida+
vase - terracotta

MINOS

DIA 24 x H 26 cm

40357-RED-10

5ELOHIK*eefhej+
vase - aluminium

TRULLI

DIA 10,5 x H 22,5 cm

40474-OWH-05 5ELOHIK*eefhfg+
vase - aluminium

TRULLI

DIA 14,5 x H 30 cm

40475-OWH-05 5ELOHIK*eefhgd+
vase - aluminium

TRULLI

DIA 10 x H 16,5 cm

40476-OWH-05

5ELOHIK*eefhha+
vase - aluminium

TRULLI

L 13,5 x W 8,5 x H 25,5 cm

40477-OWH-05 5ELOHIK*eefhih+
vase - aluminium

TRULLI

L 15 x W 14 x H 14 cm

40478-OWH-05

5ELOHIK*eefigc+
vase - aluminium

TRULLI

DIA 17,5 x H 21 cm

40481-BLU-05

5ELOHIK*eefidb+
vase - aluminium

TRULLI

L 22 x W 20,5 x H 28,5 cm

40481-BLU-10

5ELOHIK*eefiei+
vase - aluminium

TRULLI

DIA 17,5 x H 21 cm

40481-OWH-05

5ELOHIK*eefibh+
vase - aluminium

TRULLI

L 22 x W 20,5 x H 28,5 cm

40481-OWH-10

5ELOHIK*eefiff+
vase - aluminium

TRULLI

DIA 17,5 x H 21 cm

40481-YEL-05

5ELOHIK*eefice+
vase - aluminium

TRULLI

L 22 x W 20,5 x H 28,5 cm

40481-YEL-10

5ELOHIK*edjgje+
vase - terracotta
ALEXANDRIA

DIA 16,5 x H 17 cm

40344-MIX-05

5ELOHIK*edjgih+
vase - terracotta
ALEXANDRIA

DIA 12,5 x H 16 cm

40344-MIX-10

5ELOHIK*edjhbh+
flowerpot - terracotta

ALEXANDRIA

DIA 12,5 x H 10 cm

40345-MIX-05

5ELOHIK*edjhaa+
flowerpot - terracotta

ALEXANDRIA

DIA 16 x H 12,5 cm

40345-MIX-10

5ELOHIK*eefgii+
candle holder - aluminium

TRULLI

L 17 x W 12,5 x H 35 cm

40470-OWH-055ELOHIK*eefjif+
set/3 bowls - aluminium

TRULLI

L 16/20/26 x W 15,5/21,5/27 x H 8/10/10 cm

40469-OWH-S3



CANNES CANNES

5ELOHIK*eeieed+
vase/hurricane - glass

CANNES

DIA 7 x H 8 cm

40537-AMB-01 5ELOHIK*eeigch+
vase/hurricane - glass

CANNES

DIA 9 x H 11 cm

40537-AMB-05 5ELOHIK*eeifgg+
vase/hurricane - glass

CANNES

DIA 13 x H 14,5 cm

40537-AMB-10

5ELOHIK*eeifdf+
vase/hurricane - glass

CANNES

DIA 16 x H 30 cm

40537-AMB-15 5ELOHIK*eeifae+
vase/hurricane - glass

CANNES

DIA 19 x H 37 cm

40537-AMB-205ELOHIK*eeiegh+
vase/hurricane - glass

CANNES

DIA 7 x H 8 cm

40537-AQU-01 5ELOHIK*eeigeb+
vase/hurricane - glass

CANNES

DIA 9 x H 11 cm

40537-AQU-05 5ELOHIK*eeifia+
vase/hurricane - glass

CANNES

DIA 13 x H 14,5 cm

40537-AQU-10

5ELOHIK*eeieib+
vase/hurricane - glass

CANNES

DIA 7 x H 8 cm

40537-BLU-01 5ELOHIK*eeiggf+
vase/hurricane - glass

CANNES

DIA 9 x H 11 cm

40537-BLU-05 5ELOHIK*eeigad+
vase/hurricane - glass

CANNES

DIA 13 x H 14,5 cm

40537-BLU-10

5ELOHIK*efcabd+
vase/hurricane - glass

CANNES

DIA 7 x H 8 cm

40537-GRA-01

5ELOHIK*efcafb+
vase/hurricane - glass

CANNES

DIA 9 x H 11 cm

40537-GRA-05 5ELOHIK*efcaee+
vase/hurricane - glass

CANNES

DIA 13 x H 14,5 cm

40537-GRA-10 5ELOHIK*efcadh+
vase/hurricane - glass

CANNES

DIA 16 x H 30 cm

40537-GRA-15

5ELOHIK*efcaca+
vase/hurricane - glass

CANNES

DIA 19 x H 37 cm

40537-GRA-20 5ELOHIK*eeiehe+
vase/hurricane - glass

CANNES

DIA 7 x H 8 cm

40537-IVO-01 5ELOHIK*eeigfi+
vase/hurricane - glass

CANNES

DIA 9 x H 11 cm

40537-IVO-05

5ELOHIK*eeifjh+
vase/hurricane - glass

CANNES

DIA 13 x H 14,5 cm

40537-IVO-10 5ELOHIK*eeifec+
vase/hurricane - glass

CANNES

DIA 16 x H 30 cm

40537-IVO-15 5ELOHIK*eeifbb+
vase/hurricane - glass

CANNES

DIA 19 x H 37 cm

40537-IVO-20

5ELOHIK*eeiefa+
vase/hurricane - glass

CANNES

DIA 7 x H 8 cm

40537-YEL-01 5ELOHIK*eeigde+
vase/hurricane - glass

CANNES

DIA 9 x H 11 cm

40537-YEL-05 5ELOHIK*eeifhd+
vase/hurricane - glass

CANNES

DIA 13 x H 14,5 cm

40537-YEL-10
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5ELOHIK*eeigij+
vase/hurricane - glass

CANNES

DIA 7 x H 8 cm

40538-IVO-01 5ELOHIK*eeihge+
vase/hurricane - glass

CANNES

DIA 9 x H 11 cm

40538-IVO-05 5ELOHIK*eeihea+
vase/hurricane - glass

CANNES

DIA 13 x H 14,5 cm

40538-IVO-10

5ELOHIK*eeihcg+
vase/hurricane - glass

CANNES

DIA 16 x H 30 cm

40538-IVO-15 5ELOHIK*eeihac+
vase/hurricane - glass

CANNES

DIA 19 x H 37 cm

40538-IVO-20 5ELOHIK*eeighc+
vase/hurricane - glass

CANNES

DIA 7 x H 8 cm

40538-KHA-01

5ELOHIK*eeihfh+
vase/hurricane - glass

CANNES

DIA 9 x H 11 cm

40538-KHA-05 5ELOHIK*eeihdd+
vase/hurricane - glass

CANNES

DIA 13 x H 14,5 cm

40538-KHA-10 5ELOHIK*eeihbj+
vase/hurricane - glass

CANNES

DIA 16 x H 30 cm

40538-KHA-15

5ELOHIK*eeigjg+
vase/hurricane - glass

CANNES

DIA 19 x H 37 cm

40538-KHA-20

5ELOHIK*eefdib+
candle holder - paper mâché

ALMERIA

L 20 x W 10 x H 10 cm

40409-AQU-10 5ELOHIK*eefdhe+
candle holder - paper mâché

ALMERIA

L 20 x W 10 x H 10 cm

40409-LYE-10 5ELOHIK*eefeci+
candle holder - paper mâché

ALMERIA

DIA 10 x H 35 cm

40411-RUS-10

5ELOHIK*eefefj+
candle holder - paper mâché

ALMERIA

DIA 10 x H 20 cm

40413-MIN-05 5ELOHIK*eefegg+
candle holder - paper mâché

ALMERIA

DIA 10 x H 20 cm

40413-PIN-05 5ELOHIK*eefehd+
candle holder - paper mâché

ALMERIA

DIA 15 x H 32 cm

40414-OCH-10

5ELOHIK*eefejh+
candle holder - paper mâché

ALMERIA

DIA 12 x H 25 cm

40414-PUR-05 5ELOHIK*eefeia+
candle holder - paper mâché

ALMERIA

DIA 15 x H 32 cm

40414-RED-10 5ELOHIK*eefjjc+
candle holder - paper mâché

ALMERIA

DIA 20 x H 35 cm

40415-IVO-10

5ELOHIK*eegaaf+
candle holder - paper mâché

ALMERIA

DIA 20 x H 35 cm

40415-ORA-10

CANNES ALMERIA
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5ELOHIK*eefdgh+
pot - paper mâché

PAPEL

DIA 45 x H 50 cm

39702-OWH-10 5ELOHIK*ecdfje+
pot - paper mâché

PAPEL

DIA 50 x H 67 cm

39702-OWH-155ELOHIK*ecdgaa+
pot - paper mâché

PAPEL

DIA 50 x H 95 cm

39703-OWH-20

5ELOHIK*eedbgf+
set/3 bowls - paper mâché

NAXOS

DIA 26/32/39 x H 13/18/20 cm

40401-BLU-S3 5ELOHIK*eedbfi+
set/3 bowl - paper mâché

NAXOS

DIA 26/32/39 x H 13/18/20 cm

40401-GRE-S3 5ELOHIK*eedbeb+
set/3 bowls - paper mâché

NAXOS

DIA 26/32/39 x H 13/18/20 cm

40401-OCH-S3

5ELOHIK*eedbjg+
set/3 bowls - paper mâché

NAXOS

DIA 20/24/29 x H 7,5/5/5 cm

40404-BLU-S3 5ELOHIK*eedbij+
set/3 bowls - paper mâché

NAXOS

DIA 20/24/29 x H 7,5/5/5 cm

40404-GRE-S3 5ELOHIK*eedbhc+
set/3 bowls - paper mâché

NAXOS

DIA 20/24/29 x H 7,5/5/5 cm

40404-OCH-S3

5ELOHIK*ebhdbj+
candle holder - metal

LIZZIE

DIA 8 x H 20,5 cm

39505-BLA-05 5ELOHIK*efaehh+
candle holder - metal

LIZZIE

DIA 8 x H 30,5 cm

39505-BLA-06 5ELOHIK*efaejb+
candle holder - metal

LIZZIE

DIA 10 x H 40 cm

39505-BLA-07

5ELOHIK*ebhcjg+
candle holder - metal

LIZZIE

DIA 10,5 x H 50 cm

39505-BLA-10 5ELOHIK*ebhchc+
candle holder - metal

LIZZIE

DIA 10,5 x H 60 cm

39505-BLA-15 5ELOHIK*ebhdac+
candle holder - metal

LIZZIE

DIA 8 x H 20,5 cm

39505-GRE-05

5ELOHIK*ebhcij+
candle holder - metal

LIZZIE

DIA 10,5 x H 50 cm

39505-GRE-10 5ELOHIK*ebhcgf+
candle holder - metal

LIZZIE

DIA 10,5 x H 60 cm

39505-GRE-15 5ELOHIK*eeffjg+
candle holder - metal

LIZZIE

DIA 8 x H 20,5 cm

39505-OWH-05

5ELOHIK*efaega+
candle holder - metal

LIZZIE

DIA 8 x H 30,5 cm

39505-OWH-06 5ELOHIK*efaeie+
candle holder - metal

LIZZIE

DIA 10 x H 40 cm

39505-OWH-07 5ELOHIK*eeffij+
candle holder - metal

LIZZIE

DIA 10,5 x H 50 cm

39505-OWH-10

5ELOHIK*eefgcg+
candle holder - metal

LIZZIE

L 25,2 x W 21 x H 90 cm

40467-OWH-20 5ELOHIK*eefgac+
candle holder - metal

LIZZIE

L 24,5 x W 22,5 x H 105 cm

40467-OWH-25

LIZZIE LIZZIE • PAPEL • NAXOS
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5ELOHIK*eeehci+
photo frame - lime plaster

SALAMANCA

L 23 x W 16 x D 2 cm

40420-BLU-05 5ELOHIK*eeeggh+
photo frame - lime plaster

SALAMANCA

L 28 x W 22 x D 2 cm

40420-BLU-10 5ELOHIK*eeegaf+
photo frame - lime plaster

SALAMANCA

L 37 x W 29 x D 2 cm

40420-BLU-15

5ELOHIK*eeegib+
photo frame - lime plaster

SALAMANCA

L 23 x W 16 x D 2 cm

40420-OWH-05 5ELOHIK*eeegcj+
photo frame - lime plaster

SALAMANCA

L 28 x W 22 x D 2 cm

40420-OWH-10 5ELOHIK*eeefgi+
photo frame - lime plaster

SALAMANCA

L 37 x W 29 x D 2 cm

40420-OWH-15

5ELOHIK*eeeghe+
photo frame - lime plaster

SALAMANCA

L 23 x W 16 x D 2 cm

40420-TER-05 5ELOHIK*eeegbc+
photo frame - lime plaster

SALAMANCA

L 28 x W 22 x D 2 cm

40420-TER-10 5ELOHIK*eeeffb+
photo frame - lime plaster

SALAMANCA

L 37 x W 29 x D 2 cm

40420-TER-15

5ELOHIK*eeehae+
photo frame - lime plaster

SALAMANCA

L 23 x W 16 x D 2 cm

40420-YEL-05 5ELOHIK*eeeged+
photo frame - lime plaster

SALAMANCA

L 28 x W 22 x D 2 cm

40420-YEL-10 5ELOHIK*eeefic+
photo frame - lime plaster

SALAMANCA

L 37 x W 29 x D 2 cm

40420-YEL-15

5ELOHIK*eeehgg+
mirror - lime plaster

SALAMANCA

L 100 x W 75 x D 3 cm

40421-OWH-15 5ELOHIK*eeehdf+
mirror - lime plaster

SALAMANCA

L 65 x W 3 x H 180 cm

40421-OWH-25

SALAMANCA  ► SALAMANCA
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5ELOHIK*edhicj+
set/3 baskets - seagrass

PORT LOUIS

DIA 45/58/75 x H 45/53/60 cm

40255-MIX-S3

PORT LOUIS

5ELOHIK*edhied+
basket - seagrass
PORT LOUIS

L 44 x W 42 x H 32 cm

40256-IVO-15 5ELOHIK*edhidg+
basket - seagrass
PORT LOUIS

L 71 x W 41 x H 33 cm

40256-RUS-20

5ELOHIK*edhifa+
basket - seagrass
PORT LOUIS

DIA 30 x H 41 cm

40257-GRE-15 5ELOHIK*edhigh+
basket - seagrass
PORT LOUIS

DIA 43 x H 28 cm

40258-RUS-10 5ELOHIK*edhihe+
basket - seagrass
PORT LOUIS

DIA 21 x H 17 cm

40259-GBL-05

5ELOHIK*edhiib+
basket - seagrass
PORT LOUIS

DIA 28 x H 28 cm

40260-GBL-10 5ELOHIK*edhiji+
basket - seagrass
PORT LOUIS

DIA 24 x H 25 cm

40260-GRE-05 5ELOHIK*edhjae+
basket - seagrass
PORT LOUIS

DIA 43 x H 15 cm

40261-IVO-15

5ELOHIK*edhjbb+
set/2 baskets - seagrass

PORT LOUIS

L 30/30 x W 22/20 x H 9/8 cm

40262-GRE-S2

PORT LOUIS

5ELOHIK*eeffch+
basket - jute

PORT LOUIS

DIA 50 x H 32 cm

40482-NAT-15 5ELOHIK*eefihj+
basket - jute

PORT LOUIS

DIA 44 x H 35 cm

40483-NAT-15 5ELOHIK*eefiig+
basket - jute

PORT LOUIS

DIA 60 x H 8 cm

40484-NAT-15
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EN Light brings life. Your days, your 
company, your interior - everything 
comes into its own with the right 
lighting. Not too bright or too soft,  
but just right, like a friendly nudge. 
Standing, hanging or for on the table: 
our collection is rich in every way. 
Browse through our collection and add 
some extra light and warmth to your 
interior. The lamps from Pomax show 
you your life as you would like to see it.

FR La lumière donne la vie.  
Vos journées, votre compagnie, votre 
intérieur, tout prend tout son sens avec 
le bon éclairage. Ni trop brillante ni trop 
douce, mais juste ce qu’il faut, comme 
un coup de pouce amical dans le dos. 
Comme : “Maintenant, c’est à toi de 
jouer”. Sur pied, suspendue ou sur la 
table : notre collection est riche à tous 
égards. Parcourez notre collection et 
ajoutez un peu de lumière et de chaleur 
à votre intérieur. Les lampes de Pomax 
vous montrent votre vie comme vous 
aimez la voir.

NL Licht doet leven. Je dagen,  
je gezelschap, je interieur, alles komt 
tot zijn recht met de juiste verlichting.  
Niet te fel of te zacht, maar net gepast, 
als een vriendelijk duwtje in de rug.  
Zo van: ‘nu is het aan jou’. 
Staand, hangend of voor op tafel: 
onze collectie verlichting is rijk in alle 
opzichten. Grasduin door onze collectie 
en voeg wat extra licht en warmte toe 
aan je interieur. De lampen van Pomax 
tonen jou je leven zoals je het graag ziet.
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Cordoba

EN The table lamps in our Cordoba collection have a distinctive 
design and elegance, combining the authenticity of terracotta 
with a minimalist, contemporary design. Available in three sizes, 
Cordoba lamps are also available in a range of different colours 
and materials: raw terracotta with a jute shade, painted black with 
a jute and black thread shade, indigo blue with a cream cotton 
shade, or white with a shade of bouclé.

FR Les lampes à poser de notre collection Cordoba affichent un 
design et une élégance toute particulière, en alliant l’authenticité 
de la terracotta à un design minimaliste et contemporain. 
Déclinées en trois tailles, les lampes Cordoba sont également 
disponibles en plusieurs couleurs et matériaux différents : 
en terracotta brute rehaussée d’un abat-jour en jute, peinte
 en noir avec un abat-jour en jute et fil noir, version bleu indigo 
rehaussée d’un abat-jour en coton crème, ou encore blanche 
avec un abat-jour en bouclé.

NL De tafellampen in onze Cordoba collectie hebben een 
kenmerkend design en elegantie, waarbij de authenticiteit  
van terracotta gecombineerd wordt met een minimalistisch, 
eigentijds ontwerp. De Cordoba lampen zijn verkrijgbaar in drie 
maten en in verschillende kleuren en materialen: ruwe terracotta 
met een kap van jute, zwart geverfd met een kap van jute en zwart 
garen, indigoblauw met een kap van katoen crème of wit met een 
kap van bouclé.

TABLE LAMPS

 − White + bouclé 
 − Black & terracotta + jute 
 − Blue + linen
 − 3 sizes 

 
More info → p. 176
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Eivissa
EN Inspired by Mediterranean influences, the new Eivissa lamp 
collection will bring a breath of lightness and softness to your 
home. With floor, pendant and wall lamps in shades of beige, 
terracotta and black, the Eivissa collection is made by hand in  
India. Created from papier-mâché, each lamp in the collection  
is a unique piece.

FR D’inspiration méditerranéenne, la collection de lampes Eivissa 
saura apporter un souffle de légèreté et de douceur à votre intérieur. 
Constituée de lampadaires, de suspensions et d’appliques murales 
oscillant entre nuances de beige, terracotta et noir, la collection 
Eivissa est réalisée à la main, en Inde. Faite à partir de papier mâché, 
chaque lampe de la collection est une pièce unique.

NL Geïnspireerd door mediterrane invloeden, zorgt de nieuwe 
Eivissa lampen collectie voor een vleugje licht- en zachtheid in je 
huis. De Eivissa collectie bestaat uit vloer-, hang- en wandlampen  
in beige, terracotta en zwarte tinten en wordt met de hand gemaakt  
in India. Doordat ze gemaakt zijn van papier-maché, is elke lamp in 
de collectie een uniek stuk.

FLOOR / HANGING / WALL LAMPS

Paper mâché Various models & colours More info → p. 179
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Mundaka

EN Pop and colourful, our Mundaka lamps have everything you 
need to give your interior design a boost. Embellished with fun, 
design motifs, these magnificent table lamps are made by hand 
in India, and are available in two sizes and three colours: blue, 
green and black. Made from a metal frame, they are covered with 
papier-mâché on the base and lampshade, giving them a perfectly 
imperfect, neo-Mediterranean inspired look. Each Mundaka lamp 
is a unique piece.

FR Pop et colorées, nos lampes Mundaka ont tous les atouts  
pour donner un coup de peps à votre décoration d’intérieur. 
Rehaussées de motifs design et amusants, ces magnifiques lampes 
de table sont réalisées en Inde à la main, et sont disponibles en 
deux tailles et trois couleurs : bleu, vert et noir. Constituées d’une 
structure en métal, elles sont recouvertes de papier mâché sur leur 
base et leur abat-jour, leur offrant un look parfaitement imparfait, 
d’inspiration néo-méditerranéenne. Chaque lampe Mundaka est 
donc une pièce unique.

NL Onze kleurrijke, poppy Mundaka lampen hebben alles wat 
je nodig hebt om je interieur een boost te geven. Deze prachtige 
tafellampen, versierd met leuke design motieven, worden met de 
hand gemaakt in India en zijn verkrijgbaar in twee maten en drie 
kleuren (blauw, groen en zwart). Ze zijn gemaakt van een metalen 
frame en bedekt met papier-maché op de voet en lampenkap, 
waardoor ze een perfect imperfecte, neo-mediterraan geïnspireerde 
look krijgen. Elke Mundaka lamp is een uniek stuk.

TABLE LAMPS

Paper mâché More info → p. 177
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CORDOBA  ► 

5ELOHIK*eehafh+
table lamp - paper mâché

MUNDAKA

DIA 23 x H 43 cm

40439-GRE-05

5ELOHIK*eehaea+
table lamp - paper mâché

MUNDAKA

DIA 35 x H 54 cm

40439-GRE-10 5ELOHIK*eehahb+
table lamp - paper mâché

MUNDAKA

DIA 23 x H 43 cm

40440-BLU-05

5ELOHIK*eehage+
table lamp - paper mâché

MUNDAKA

DIA 30 x H 49 cm

40440-BLU-10

5ELOHIK*eehaii+
table lamp - paper mâché

MUNDAKA

DIA 30 x H 44 cm

40441-BNW-10

5ELOHIK*eehajf+
table lamp - paper mâché

MUNDAKA

DIA 35 x H 52 cm

40442-BNW-10

MUNDAKA

5ELOHIK*eecijc+
table lamp - terracotta

CORDOBA

DIA 18 x H 30 cm

40487-BLA-05 5ELOHIK*eecihi+
table lamp - terracotta

CORDOBA

DIA 25 x H 42 cm

40487-BLA-10 5ELOHIK*eecife+
table lamp - terracotta

CORDOBA

DIA 32 x H 57 cm

40487-BLA-15

5ELOHIK*eeciif+
table lamp - terracotta

CORDOBA

DIA 18 x H 30 cm

40487-TER-05 5ELOHIK*eecigb+
table lamp - terracotta

CORDOBA

DIA 25 x H 42 cm

40487-TER-10 5ELOHIK*eecieh+
table lamp - terracotta

CORDOBA

DIA 32 x H 57 cm

40487-TER-15

5ELOHIK*eecjcc+
table lamp - terracotta

CORDOBA

DIA 18 x H 31 cm

40488-WHI-05 5ELOHIK*eecjbf+
table lamp - terracotta

CORDOBA

DIA 25 x H 44 cm

40488-WHI-10 5ELOHIK*eecjai+
table lamp - terracotta

CORDOBA

DIA 32,5 cm x H 56,5 cm

40488-WHI-15

5ELOHIK*eecjfd+
table lamp - terracotta

CORDOBA

DIA 18 x H 31 cm

40489-BLU-05 5ELOHIK*eecjeg+
table lamp - terracotta

CORDOBA

DIA 25 x H 44 cm

40489-BLU-10 5ELOHIK*eecjdj+
table lamp - terracotta

CORDOBA

DIA 32,5 x H 56,5 cm

40489-BLU-15
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5ELOHIK*eeeieb+
wall lamp - paper mâché

EIVISSA

DIA 35 cm

40491-BEI-05 5ELOHIK*eeeich+
wall lamp - paper mâché

EIVISSA

DIA 45 cm

40491-BEI-10 5ELOHIK*eeeiad+
wall lamp - paper mâché

EIVISSA

DIA 60 cm

40491-BEI-15

5ELOHIK*eeeijg+
hanging lamp - paper mâché

EIVISSA

L 45 x W 30 x H 14 cm

40492-BEI-05

5ELOHIK*eeeigf+
hanging lamp - paper mâché

EIVISSA

L 58 x W 43 x H 18 cm

40492-BEI-10

5ELOHIK*eeejac+
hanging lamp - paper mâché

EIVISSA

L 45 x W 30 x H 14 cm

40492-BLA-05

5ELOHIK*eeeihc+
hanging lamp - paper mâché

EIVISSA

L 58 x W 43 x H 18 cm

40492-BLA-10

5ELOHIK*eeejge+
floor lamp - paper mâché

EIVISSA

L 70 x W 35 x H 170 cm

40497-BEI-20

5ELOHIK*eeejfh+
floor lamp - paper mâché

EIVISSA

L 70 x W 35 x H 170 cm

40497-TER-20

EIVISSA
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39030-AMB-05 48
39030-BLU-05 48
39030-CLR-05 48
39030-DAQ-05 48
39030-FIG-05 48
39030-LBL-05 48
39030-LGE-05 48
39030-OLI-05 48
39030-SMK-05 48
39031-AMB-10 49
39031-BLU-10 49
39031-CLR-10 49
39031-FIG-10 49
39031-LGE-10 49
39031-OLI-10 49
39031-SMK-10 49
39505-BLA-05 162
39505-BLA-06 162
39505-BLA-07 162
39505-BLA-10 162
39505-BLA-15 162
39505-GRE-05 162
39505-GRE-10 162
39505-GRE-15 162
39505-OWH-05 162
39505-OWH-06 162
39505-OWH-07 162
39505-OWH-10 162
39694-BLA-05 99
39694-BLA-10 99
39694-BLA-15 99
39694-WAL-05 99
39694-WAL-10 99
39694-WAL-15 99
39702-OWH-10 163
39702-OWH-15 163
39703-OWH-20 163
39770-BRO-01 40
39770-BRO-05 40
39770-BRO-10 40
39770-BRO-15 40
39770-BRO-30 40
39770-BRO-45 40
39770-BRO-46 40
39770-BRO-50 40
39770-BRO-80 40
39770-BRO-81 40
39770-DGE-01 41
39770-DGE-05 41
39770-DGE-10 41
39770-DGE-15 41
39770-DGE-30 41
39770-DGE-45 41
39770-DGE-46 41
39770-DGE-50 41
39770-DGE-80 41
39770-DGE-81 41
39770-PWP-01 42
39770-PWP-05 42
39770-PWP-10 42
39770-PWP-15 42
39770-PWP-30 42
39770-PWP-45 42
39770-PWP-46 42
39770-PWP-50 42
39770-PWP-80 42
39770-PWP-81 42
39770-SHE-01 43
39770-SHE-05 43
39770-SHE-10 43
39770-SHE-15 43
39770-SHE-30 43
39770-SHE-45 43
39770-SHE-46 43
39770-SHE-50 43
39770-SHE-80 43
39770-SHE-81 43
40054-CAT1 101
40054-CAT2 101

40054-CAT3 101
40055-CAT1 101
40055-CAT2 101
40055-CAT3 101
40056-CAT1 110
40056-CAT2 110
40056-CAT3 110
40057-CAT1 110
40057-CAT2 110
40057-CAT3 110
40058-CAT1 110
40058-CAT2 110
40058-CAT3 110
40059-CAT1 110
40059-CAT2 110
40059-CAT3 110
40060-CAT1 110
40060-CAT2 110
40060-CAT3 110
40061-CAT1 110
40061-CAT2 110
40061-CAT3 110
40062-CAT1 110
40062-CAT2 110
40062-CAT3 110
40063-CAT1 108
40063-CAT2 108
40063-CAT3 108
40064-CAT1 109
40064-CAT2 109
40064-CAT3 109
40065-CAT1 108
40065-CAT2 108
40065-CAT3 108
40066-CAT1 108
40066-CAT2 108
40066-CAT3 108
40067-CAT1 109
40067-CAT2 109
40067-CAT3 109
40068-CAT1 108
40068-CAT2 108
40068-CAT3 108
40069-CAT1 109
40069-CAT2 109
40069-CAT3 109
40070-CAT1 108
40070-CAT2 108
40070-CAT3 108
40071-CAT1 109
40071-CAT2 109
40071-CAT3 109
40072-CAT1 108
40072-CAT2 108
40072-CAT3 108
40121-BLA-05 100
40121-BRO-05 100
40125-BLA-05 102
40125-COG-05 102
40169-OWH-05 94
40169-OWH-10 94
40169-OWH-15 94
40170-OWH-20 94
40170-OWH-25 94
40171-OWH-05 98
40171-OWH-10 98
40172-GRA-15 98
40172-OWH-15 98
40174-OWH-20 96
40205-BRO-15 128
40205-CHO-15 128
40205-CIN-15 128
40205-GRE-15 128
40205-IRS-15 128
40205-IVO-15 128
40205-MUS-15 128
40205-NAT-15 128
40205-OCH-15 128
40205-POP-15 128

40205-PWP-15 128
40205-SGR-15 128
40223-CHO-15 132
40224-DBR-05 132
40225-DBR-10 132
40226-CHO-20 132
40227-BRZ-05 38
40227-BRZ-10 38
40227-BRZ-45 38
40227-BRZ-46 38
40227-BRZ-80 38
40228-GRE-05 38
40228-GRE-10 38
40228-GRE-45 38
40228-GRE-46 38
40228-GRE-80 38
40249-GRA-15 96
40249-OWH-15 96
40249-OWH-25 96
40255-MIX-S3 166
40256-IVO-15 166
40256-RUS-20 166
40257-GRE-15 166
40258-RUS-10 166
40259-GBL-05 166
40260-GBL-10 166
40260-GRE-05 166
40261-IVO-15 166
40262-GRE-S2 166
40280-BLA-05 100
40280-NAT-05 100
40280-WAL-05 100
40281-BLA-05 100
40281-NAT-05 100
40281-WAL-05 100
40299-BRO-20 133
40299-BRO-25 133
40302-BRO-20 133
40302-BRO-25 133
40303-BRO-20 133
40304-BRO-25 133
40305-BRO-25 133
40306-BRO-20 133
40307-GRE-10 51
40307-GRE-10 126
40307-PEA-10 51
40307-PEA-10 126
40311-GRE-10 51
40311-GRE-10 126
40311-GRE-20 51
40311-GRE-20 126
40311-RUS-10 51
40311-RUS-10 126
40311-RUS-20 51
40311-RUS-20 126
40317-CAT1 101
40317-CAT2 101
40317-CAT3 101
40318-CAT1 101
40318-CAT2 101
40318-CAT3 101
40344-MIX-05 156
40344-MIX-10 156
40345-MIX-05 156
40345-MIX-10 156
40354-RED-15 156
40355-RED-10 156
40356-RED-05 156
40357-RED-10 156
40361-BLA-S16 48
40361-BRO-S16 48
40361-OWH-S16 48
40368-NAT-20 95
40368-NAT-25 95
40369-NAT-10 95
40371-WAL-10 95
40372-WAL-15 95
40379-CAT1 101
40379-CAT2 101

40379-CAT3 101
40380-CAT1 101
40380-CAT2 101
40380-CAT3 101
40381-CAT1 101
40381-CAT2 101
40381-CAT3 101
40384-BRO-05 40
40384-DGE-05 41
40384-PWP-05 42
40384-SHE-05 43
40385-WHI-S4 37
40391-GRA-10 96
40391-GRA-15 96
40391-GRB-10 96
40391-GRB-15 96
40391-OWH-10 97
40391-OWH-15 97
40391-TER-10 97
40391-TER-15 97
40392-NAT-05 95
40392-NAT-20 95
40393-NAT-05 94
40393-NAT-15 94
40394-NAT-05 94
40394-NAT-10 94
40394-NAT-15 94
40395-AMB-10 46
40395-GRE-10 46
40396-AMB-05 46
40396-AMB-10 46
40396-GRE-05 46
40396-GRE-10 46
40397-AMB-10 46
40397-GRE-10 46
40400-CLR-05 46
40401-BLU-S3 163
40401-GRE-S3 163
40401-OCH-S3 163
40402-CAM-10 130
40402-CHO-10 130
40402-CIN-10 130
40402-COF-10 130
40402-GRE-10 130
40402-HON-10 130
40402-IRS-10 130
40402-IVO-10 130
40402-MUS-10 130
40402-OCH-10 130
40402-PEA-10 130
40402-POP-10 130
40402-PWP-10 131
40402-RAS-10 131
40402-SGR-10 131
40402-TEA-10 131
40403-BRO-25 129
40403-CHO-25 129
40403-CIN-25 129
40403-GRE-25 129
40403-IRS-25 129
40403-IVO-25 129
40403-MUS-25 129
40403-NAT-25 129
40403-OCH-25 129
40403-POP-25 129
40403-PWP-25 129
40403-SGR-25 129
40404-BLU-S3 163
40404-GRE-S3 163
40404-OCH-S3 163
40407-CAM-05 50
40407-CUR-05 50
40407-DAQ-05 50
40407-LGE-05 50
40407-PUR-05 50
40407-RUS-05 50
40408-GRE-S3 50
40408-OCH-S3 50
40408-RUS-S3 50

40409-AQU-10 161
40409-LYE-10 161
40411-RUS-10 161
40413-MIN-05 161
40413-PIN-05 161
40414-OCH-10 161
40414-PUR-05 161
40414-RED-10 161
40415-IVO-10 161
40415-ORA-10 161
40416-GRB-05 96
40416-GRB-10 96
40416-OWH-05 97
40416-OWH-10 97
40416-TER-05 97
40416-TER-10 97
40418-OWH-05 98
40418-OWH-10 98
40419-BLU-05 98
40419-TER-10 98
40419-YEL-05 98
40420-BLU-05 165
40420-BLU-10 165
40420-BLU-15 165
40420-OWH-05 165
40420-OWH-10 165
40420-OWH-15 165
40420-TER-05 165
40420-TER-10 165
40420-TER-15 165
40420-YEL-05 165
40420-YEL-10 165
40420-YEL-15 165
40421-OWH-15 164
40421-OWH-25 164
40429-EGG-05 102
40429-OCH-05 102
40430-EGG-05 102
40430-OCH-05 102
40432-MIX-10 102
40433-EGG-15 132
40433-OCH-15 132
40434-NAT-05 102
40437-NAT-05 102
40438-BLA-05 102
40438-COG-05 102
40439-GRE-05 177
40439-GRE-10 177
40440-BLU-05 177
40440-BLU-10 177
40441-BNW-10 177
40442-BNW-10 177
40449-PEA-10 51
40449-PEA-10 124
40451-GRE-10 51
40451-GRE-10 124
40451-PEA-10 51
40451-PEA-10 124
40451-YEL-10 51
40451-YEL-10 124
40452-GRE-10 51
40452-GRE-10 124
40453-NAT-05 99
40453-NAT-10 99
40453-NAT-15 99
40456-WAL-15 95
40457-NAT-05 103
40459-BLA-05 103
40459-WAL-05 103
40467-OWH-20 163
40467-OWH-25 163
40469-OWH-S3 156
40470-OWH-05 156
40474-OWH-05 157
40475-OWH-05 157
40476-OWH-05 157
40477-OWH-05 157
40478-OWH-05 157
40481-BLU-05 157

40481-BLU-10 157
40481-OWH-05 157
40481-OWH-10 157
40481-YEL-05 157
40481-YEL-10 157
40482-NAT-15 167
40483-NAT-15 167
40484-NAT-15 167
40487-BLA-05 176
40487-BLA-10 176
40487-BLA-15 176
40487-TER-05 176
40487-TER-10 176
40487-TER-15 176
40488-WHI-05 176
40488-WHI-10 176
40488-WHI-15 176
40489-BLU-05 176
40489-BLU-10 176
40489-BLU-15 176
40491-BEI-05 179
40491-BEI-10 179
40491-BEI-15 179
40492-BEI-05 179
40492-BEI-10 179
40492-BLA-05 179
40492-BLA-10 179
40494-BRO-S2 98
40497-BEI-20 179
40497-TER-20 179
40501-DBR-25 132
40502-BRO-05 132
40502-COG-05 132
40505-BLA-10 100
40505-BLA-15 100
40505-BRO-10 100
40505-BRO-15 100
40518-CAT1 104
40518-CAT3 104
40518-CAT5 104
40518-CAT6 104
40519-CAT1 104
40519-CAT2 104
40519-CAT3 104
40519-CAT5 104
40519-CAT6 104
40520-CAT1 104
40520-CAT3 104
40520-CAT5 104
40520-CAT6 104
40521-CAT1 104
40521-CAT3 104
40521-CAT5 104
40521-CAT6 104
40522-CAT1 104
40522-CAT2 104
40522-CAT3 104
40522-CAT5 104
40522-CAT6 104
40523-CAT1 104
40523-CAT3 104
40523-CAT5 104
40523-CAT6 104
40525-ECR-05 36
40525-ECR-10 36
40525-ECR-15 36
40525-ECR-30 36
40525-ECR-40 36
40525-ECR-45 36
40525-ECR-50 36
40525-ECR-75 36
40525-ECR-76 36
40525-GRB-05 36
40525-GRB-10 36
40525-GRB-15 36
40525-GRB-30 37
40525-GRB-40 37
40525-GRB-45 37
40525-GRB-50 37

40525-GRB-75 37
40525-GRB-76 37
40526-GRE-15 124
40526-RUS-15 124
40526-YEL-15 124
40527-GRE-10 125
40527-RUS-10 125
40527-YEL-10 125
40528-GRE-10 125
40528-RUS-10 125
40528-YEL-10 125
40529-GRE-20 125
40529-RUS-20 125
40529-YEL-20 125
40530-GRE-05 124
40530-RUS-05 124
40530-YEL-05 124
40531-CAT1 105
40531-CAT3 105
40531-CAT5 105
40531-CAT6 105
40532-CAT1 105
40532-CAT2 105
40532-CAT3 105
40532-CAT5 105
40532-CAT6 105
40533-CAT1 105
40533-CAT3 105
40533-CAT5 105
40533-CAT6 105
40534-CAT1 111
40534-CAT3 111
40534-CAT5 111
40534-CAT6 111
40536-CAT1 111
40536-CAT3 111
40536-CAT5 111
40536-CAT6 111
40537-AMB-01 158
40537-AMB-05 158
40537-AMB-10 158
40537-AMB-15 159
40537-AMB-20 159
40537-AQU-01 158
40537-AQU-05 158
40537-AQU-10 158
40537-BLU-01 158
40537-BLU-05 158
40537-BLU-10 158
40537-GRA-01 159
40537-GRA-05 159
40537-GRA-10 159
40537-GRA-15 159
40537-GRA-20 159
40537-IVO-01 159
40537-IVO-05 159
40537-IVO-10 159
40537-IVO-15 159
40537-IVO-20 159
40537-YEL-01 158
40537-YEL-05 158
40537-YEL-10 158
40538-IVO-01 160
40538-IVO-05 160
40538-IVO-10 160
40538-IVO-15 160
40538-IVO-20 160
40538-KHA-01 160
40538-KHA-05 160
40538-KHA-10 160
40538-KHA-15 160
40538-KHA-20 160
40539-GRE-05 44
40539-GRE-10 44
40539-GRE-15 44
40540-GRE-10 44
40540-GRE-15 44
40540-GRE-45 44
40540-GRE-46 44

40540-GRE-50 44
40540-GRE-75 44
40540-GRE-95 44
40540-RUS-45 45
40540-RUS-46 45
40540-RUS-50 45
40540-RUS-75 45
40540-YEL-10 45
40540-YEL-20 45
40540-YEL-45 45
40540-YEL-46 45
40540-YEL-50 45
40540-YEL-75 45
40545-CIN-10 131
40545-GRE-10 131
40545-OCH-10 131
40546-CAM-10 131
40546-CIN-10 131
40546-GRE-10 131
40547-CAM-15 127
40547-CIN-15 127
40547-GRE-15 127
40579-YEL-10 51
40579-YEL-10 124
40585-MIX-05 156
40585-MIX-10 156
40588-CLR-05 46
40627-CEL-01 39
40627-CEL-05 39
40627-CEL-10 39
40627-CEL-15 39
40627-CEL-30 39
40627-CEL-45 39
40627-CEL-46 39
40627-CEL-50 39
40627-CEL-80 39
40627-CEL-81 39
40765-CAT1 106
40765-CAT3 106
40765-CAT5 106
40765-CAT6 106
40766-CAT1 106
40766-CAT2 106
40766-CAT3 106
40766-CAT5 106
40766-CAT6 106
40767-CAT1 106
40767-CAT3 106
40767-CAT5 106
40767-CAT6 106
40768-CAT1 107
40768-CAT3 107
40768-CAT5 107
40768-CAT6 107
40769-CAT1 107
40769-CAT2 107
40769-CAT3 107
40769-CAT5 107
40769-CAT6 107
40770-CAT1 107
40770-CAT3 107
40770-CAT5 107
40770-CAT6 107
40771-CAT1 106
40771-CAT3 106
40771-CAT5 106
40771-CAT6 106
40772-CAT1 106
40772-CAT2 106
40772-CAT3 106
40772-CAT5 106
40772-CAT6 106
40773-CAT1 106
40773-CAT3 106
40773-CAT5 106
40773-CAT6 106
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